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Az osztrák államfő látogatása
Nagy örömmel várt és mély szere­

tettel fogadott vendége volt május 3.,
4. és ő-én a magyar föváro&nak. 
Miklós Vilmos, az osztrák köztársa­
ság elnöke, aki azt a látogatást v i­
szonozta, amelyet a kormányzói pár 
és a magyar kormányférfiak novem­
ber havában tettek Bécsben. A  nagy­
jelentőségű látogatásra az egész világ 
fokozott figyelm e irányult annál is 
inkább, mert az osztrák államfőt hit­
vesén kívül Schuschnigg kancellár és 
Sehmidt külügyi államtitkár is elkí­
sérte. A  nemzetközi sajténak és dip­
lomáciának nemcsak a benfentesel, 
de nyiltszemu szemlélői is tisztában 
vannak ma már azzal, hogy bár a 
nagy világtorténeti katasztrófa el­
szakított bennünket Ausztriától, 
amellyel annyi évszázadon át jóban* 
roaszban oss^tartottunk, közös érde­
keink nem szűntek meg, sőt sok te­
kintetben fokozódtak. A  nagy háború 
utáni két évtized szomorú vergődései 
megmutatták, hogy a két szomszéd 
ország gazdasági és politikai szem­
pontból is egymásra van utalva. S 
az a meleg szeretet és megértés, a fe ­
jedelmi pompa, a ragyogó zászlódisz. 
üdvözlő ágyudorgés, amely a magas 
vendégeket fogadt*. nemcsak Miklós 
szövetségi elnöknek és hitvesének 
szólt, hanem a testvér osztrák nem­
zetnek is. S azok nemcsak a magyar 
székesfőváros, hanem az egész ma­
gyar nemzet részéről nyilvánultak 
meg. N agy emlékeket elevenítettek 
fel s a közös munka és további váll­
vetett együttműködés útját jelölték 
ki a két nemzet számára, amint ez a 
két államfő nemzetközi jelentőségű 
beszédében el is hangzott.

#
A  világtörténelmi jelentőségű láto­
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perckor érkezett meg az osztrák ál­
lamfő nejével és kíséretével Buda­
pestre. Ú tja  Hegyeshalomtól a fővá­
rosig sza.kyid/itla.n láncolata volt a mn- 
gyár nép hódolatának, a. vidéki m/i- 
gyer nép igazi szór etetőt visszatük­
röző v.nneplés>iek. Ez az ünneplés a 
fővarosban érte el tetőfokát. Káprá­
zatos pompa, ágyudorgés, zászlóerdő 
és lelkesen ünneplő tömegek fogadták 
az osztrák államfőt.

Am ikor a különvonat a nagysze­
rűen feld íszített pályaudvarra befu­
tott. H orthy  Miklós kormányzóval és 
hitvesével az élén a magyar közélet 
előkelőségei fogadták az osztrák ál­
lamfőt, feleségét és kíséretének tag­
ja it. A szívélyes fogadtatás után az 
utcák ünneplése, Budapest népének 
•lelkes éljenzése, közben vonultak be a 
magas vendégek a Várba, ahol a kor­
mányzói pár kisérte őket a számukra 
kijelölt lakosztályba.

A megérkezés napjának kiemelkedő 
eseménye volt, hogy Miklós elnök 
megkoszorúzta a Hősök Emlékkövét. 
Hatalmas. fenyögallyaWaal díszített

babérkoszorút, piros-fehér-piros se- I Utána a kormányzói pár villásreg- 
lyemszalaggal helyezett az emlék- gelin látta vendégül M iklós  elnököt 
műre. » és feleségét.

A korm ányzó pohárköszöntöje
kérdéseket és népeinket boldogabb 
és békésebb jövő  fe lé  vezessük.

—  Állam i életünk külső formái 
masok ma, mint voltak a múltban. 
Ma egymástól különválva élünk 
é.s teljes birtokában vagyunk 
függetlenségünknek. Egy dolog 
azonban ugyanaz m arad i: a vál- 
tozhatatlan, mély együvétartozás 
érzülete.

—  A  két államnak a békés fe j ­
lődésre irányuló politikájában 
fontos oszlop az olasz királyság­
gal és császársággal létesült meg­
egyezés, amely a római jegyző ­
könyvekben jutott külső k ife jezés­
re. Ezek a jegyzőkönyvek máris 
örvendetes gyümölcsöket hoztak 
és legfontosabb tényezői lettek a 
Dunamedencében a felép ítés mü­
vének. Egy jobb jö vő  előjeleként 
kívánom me.gemiiteni a hatalmas 
német birodalomhoz való barát­
ságos viszonyt is.

—  Leghőbb óhajom, hogy Ausz­
tria és M agyarország olyan sok­
szor kipróbált barátsága alap­
köve legyen a két ország jövőbeli 
boldog és békés fejlődésének.

—  Poharamat a szövetségi e l­
nök ur és szeretetrem éltó felesége, 
egészségére, valamint az osztrák 
szövetségi állam virágzására ürí­
tem.

A  magyar vendéglátás első napjá­
nak legfőbb eseménye az a diszebéd 
volt, amelyet H orthy  Miklós kor­
mányzó és felesége adott Miklós V il­
mos osztrák szövetségi elnök és h it­
vese tiszteletére. A  diszebédre hiva­
talosak voltak az elnök kíséretének 
tagjai, a budapesti diplomácia teljes 
számban, a magyar kormányférfiak 
és a közélet számos előkelősége ne­
jeikkel.

A  diszebéden H orthy  Miklós kor­
mányzó a következő pohárkoszöntöt 
mondotta:

—  A z  ö n  személyében, szövet­
ségi elnök ur, a velünk szomszé­
dos Ausztria képviselőjét üdvöz­
löm, amely ország nemcsak fö ld ­
ra jzi véletlenség következtében 
áll hozzánk közel, hanem az é v ­
százados közös történelem, va la ­
mint a számos szellemi és gazda­
sági kapcsolat következtében is. 
Vá llvetve, hűségéé bajtársikként 
harcoltuk vég ig  a világháborút a 
maga felemelő és szomorú em lé­
keivel; a legsúlyosabb megpróbál­
tatásokat szenvedtük, de végül 
mégis megtaláltuk a felem elke­
dés útját. Tekintetünket e lőre sze­
gezve, a múlt tanulságaiból m erí­
tünk erőt ahhoz, hog> megoldjuk 
az idők szelleme által fe lvetett

Miklas elnök válasza
A  kormányzó felköszöntőjére M ik ­

lós Vilmos szövetségi elnök a követ­
kező beszéddel válaszolt:

—  A szívélyes islenhozott me­
leg szavai, amelyet FŐméltóságod 
hozzám intézett, nagyon jó l estek 
szivemnek, éppen úgy, mint az a 
felülmulhatatlanul szívélyes fo ­
gadtatás, amelyben a gyönyörű 
Magyarországon át vezető egész 
utam során és itt, a csodálatos 
magyar k irályi fővárosban részein 
volt. Legmelegebb köszönet emel 
fejezem ki ezért Főméi tóságod- 
nak. Te ljes  tudatában vagyok an­
nak, hogy az üdvözlet elsősorban 
Ausztria képviselőjének szólt, 
amelyet' évszázadok történelme és 
sorsközössége, régi kulturális 
összeköttetés és az érdekek ter- 
mészetadtn rokonsága szorosan 
M agyarországhoz kapcsol. Nem 
véletlen tehát, hogy első utam. 
amelyet mint az osztrák szövet­
ségi állam fe je  teszek külföldre, 
éppen Magyarországra vezet, ahol 
ma nem csupán Főméltőságodnak 
és fenkölt hitvesének látogatását 
van szerencsém feleségemmel

együtt viszonozni, hanem egyúttal 
látható k ife jezésre juttathatom 
az osztrák nép őszinte és szívé­
lyes érzelmeit a magyar nemzet 
iránt, amelyet régtől fogva  sok­
szor kipróbált barátság és sorskö­
zösség fűz szorosan Ausztriához.

—  Teljesen egyetértek Fömél- 
tóságotídal. amikor ezzel összefüg­
gésben utalt arra, hogy népeink 
hűségesen együtt tartottak a szá­
zadok utján és nem utolsó sorban 
emlékeztetett arra, hogy a ma­
gyar és osztrák harcosok hűsége, 
bajiársiassága a legsúlyosabb 
időkben, a világháborúban is k i­
állta a próbát. Ezért azután ma, 
m indjárt Budapestre érkezésem 
és az engem mélyen megindító fo ­
gadtatásom után, első utam Ma­
gyarország elesett fia inak hősi 
emlékéhez vezetett. Hálatelt szív­
vel és mélyen meghatva álltam 
azoknak a hősöknek díszes emléke 
előtt, akik a világok nagy viada­
lában nem csupán a maguk magyar 
hazájáért, bátran harcolva estek 
el. hanem hajtársaikkal vállvetve 
az én hazámat is oltalmazták és

védték szivük vérével.
—  Azóta világraszóló  óriási ese­

mények dübörögtek át országaink 
fö lött. De a szerencsétlenségben 
és érdemtelenül elszenvedett 
megaláztatások közepette, ame­
lyet a Dunamedence szabad ke­
resztény népeinek változhatatlan 
életszükségleteivel és történelmé­
vel szemben megnyilvánult meg- 
nemértés ránkkényszerített. ne­
mes hagyományokhoz ragaszkodva 
és magunkban a múlt tanulságai­
tól megtisztulva, egészen uj fo r ­
mák között, nemzeti függetlensé­
günk teljes, .kölcsönös elismerése 
m ellett mégis erőt találunk arra, 
hogy Isten segítségével megoldjuk 
egy uj kor nagy problémáit ér- 
népeinket újból boldogabb jövő  
fe lé  tudtuk vezetni. Nyújtson ne­
künk nyugalmat és biztonságot s 
legyen országunk és az egész Du­
namedence boldog és békés fe j lő ­
désének tartós záloga az a ludat, 
hogy mindenképpen békés fe jlő ­
désre irányuló politikánk tánto­
ríthatatlan követelésével és e l­
idegeníthetetlen szabadságunk és 
önrendelkezési jogunk erőteljes 
megóvása mellett számíthatunk 
Olaszország értékes közreműkö­
désére is, amelyet barátsági szer­
ződének és a római jegyzőkönyvek 
kötnek hozzánk, úgyszintén álla­
maink barátságos viszonyára a 
Német Birodalomhoz.

—  M agyarország és Ausztria 
barátsága az igazi és valóságos 
világbékc szolgálatában vá ljék  ép­
pen úgy javára  a mi népeinknek, 
mint a nagy v ilá g  életének. Ez 
szivem le.ghöbh kívánsága. Eme­
lem poharamat öfőrocltóságának, 
a magyar k irályság korm ányzójá­
nak és fenkölt hitvesének egész­
ségére, valamint a nemes magyar 
nemzet virágzására. V iva t Hun­
gária ! É ljen  M agyarország! É l­
jen ! É ljen ! —  tette hozzá magyar 
nyelven Miklas elnök.

*

A diszebédet fényes fogadóestély 
követte, amelyen a magyar politikai, 
lársadalmi. művészi, tudományos 
közélet előkelőségeinek százai vettek 
részt. A  megjelenteket harminckét 
nagy terem fogadta be. A királyi vár 
pompához szokott termei régen láttak 
olyan ragyogást, mint ezen az estén. 
Olyan szívszerint való igazi üss'/, me­
legedést pedig talán sohasem. Talpig 
magyar ur volt a házigazda és mo- 
solygóan közvetlen a háziasszony. És 
komoly, rokonszenves ur a vendig, 
akiről az egyszerűség, a jóság, a köz­
vetlenség sugárzott minden szavában 
és mozdulatában s akit szinte kiegé­
szített boldog és odaadó hitvese.

Ezen az e;,(én Nemcsak a fényben 
iu;zó Lánchíd, a M nU áj -icmplom, a
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Halászbástya, az Orszégház és a 
Citadella csillogott, hanem összemele­
gedett és u j fényre gyűlt a hagyomá­
nyos osztrák-magyar kapcsolat is.

Az első nap 
politikai eseményei

Schuschnigg kancellár és a kiséret 
többi tagjai a Duna-palotában száll­
tak meg. Délután megkezdődtek a ta­
nácskozások az osztrák és magyar 
kormány tagjai között, amelyen 
Schuschnigg kancellár, Schmidt ál­
lamtitkár, Darányi Kálmán minisz­
terelnök és Kánya Kálmán külügymi­
niszter vettek részt. Utána Darányi 
Kálmán miniszterelnököt a külügy­
miniszterrel együtt Miklas elnök fo ­
gadta kihallgatáson és a két magyar 
állam férfit magas osztrák kitünte­
tésben részesítette.

Miklas elnök meglátogatta Serédi 
Jusztinián hercegprímást s közel 
egy órát időzött nála. A  magyar ró­
mai katholikus egyház fe jé t  a 'legna­
gyobb osztrák kitüntetéssel, a Sas­
rend nagykeresztjével díszítette.

Közben H orthy  Miklós kormányzó 
Schuschnigg kancellárt és Schmidt 
Guido külügyi államtitkárt fogadta. 
A  kormányzói kihallgatás után az 
osztrák kancellár is tisztelgett Serédi 
Jusztinián hercegprímásnál.

A magyar katona 
napja

A  Miklas elnök tiszteletére rende­
zett ünnepségek sorozatában a máso­
dik nap, május 4-ike, a magyar ka­
tonáé volt. Olyan fényes és daliás se­
regszemle játszódott le az Andrássy- 
uton, aminőt a csonka haza fővárosá­
nak lakói csak a békeévek idején lát­
hattak, a híres vérmezői parádék al­
kalmával. Csakhogy. . . Hej. hogy is 
mondjuk csak? Nagyot fordult azóta 
a világ kereke. Most nem a ,,Gott er- 
halte“ -t játszotta a zenekar és nem 
német vezényszavak pattogtak. . . Pe­
dig, ugy-e, Ausztria legfőbb ura volt 
itt ? És mentek a mi katonáink a két 
állam fő előtt. És láttuk rajtuk, 
hogy a megnyomorított ország szükre- 
szabott hadseregének ez a tizenkétezer 
embere, amely az egésznek egy har­
mada, nem zsinóron rángatott ember­
gép. Láttuk, hogy valamennyi lelkes 
vitéz, fegyelmet tudó^ és rendet is­
merő, öntudatos, elszánt, igazi ka­
tona. Nem volt más különbség közöt­
tük, csak a ruha szabása, vagy a sisak 
és sapka formája. A  ‘ ekintetük fé r ­
fiassága, a szemük csillogása, a szi­
vük dobbanása egv volt. De azoké is, 
akik nézték öko*. Budapest ezen a dél- 
előttön a fegyelmezett ere és öntuda­
tos lelkesedés városa volt. , .

A  felvonulás előtt a két államfő 
díszszemlét tartott a csapatok fölött 
o Városligetben Utána elfoglalták 
helyüket a Köröndön felállított disz- 
páhoivban. ahonnan állva nézték végig 
a felvonulást.

Egy tolj** óráig ta :tot( a diszme- 
r.el: Magyarország megifjodásának 
fe l támadási menete. .

A  díszes katonai fíMonulás után a 
budapesti osztrák követségen ebéd 
volt. A házigazdái és háziasszonyi 
tisztet Miklas elnök és ielesége látta 
el. A z ebéden a kormányzói pár, a ma­
gyar íniníszterc’nök és külügyminisz­
ter és az osztrák állam férfiak vettek 
részt.

Délután négy órakor a szövetségi 
elnök Schuschnigg kancellárral és kí­
séretével a rákoskeresztúri temetőben 
látogatta meg a háborúban elesett 
osztrák hősök sírját. A z osztrák him­
nusz hangjai mellett megkoszorúzta 
egy karintiai gyalogos katona osztrák 
zászlóval feldíszített sírját. A  meg­
ható kegyeletnyilvánitás a magyar 
földben nyugvó összes osztrák hősök­
nek szólt.

Este díszelőadás volt a fényárban 
úszó Operában a magas vendégek tisz­
teletére, amelyen a két államfőn és 
feleségein kívül az osztrák és magyar 
előkelőségek teljes számban jelentek 
meg,

•VASÁRNAP

Hazautazott az osztrák 
államfő

A magas látogatás harmadik napjá­
nak, május 5-ének, kiemelkedő moz­
zanata volt Miklas szövetségi elnöknek 
és feleségének látogatása a képviselő­
házban. A  magas vendégeket Sztra- 
nyavszky Sándor elnök üdvözölte. Lá­
togatást tett még Miklas elnök és fe ­
lesége a. Nemzeti Múzeumban, az Or­
szágos Levéltárban és a Nemzetközi 
Vásáron, majd délután öt órakor érke<- 
zett el a visszautazás ideje. A  pályaud­
varon ugyanaz a káprázatos fény és 
ragyogás, mint az érkezés alkalmával. 
S a kormányzói pár vezetésével ugyan­
azok a személyek. Amilyen örömteli és 
őszinte volt a fogadtatás, olyan meg­
nyugtatóan közvetlen a bucsuzkodás.

Azzal a szerelvénnyel, amely az 
osztrák állam főt Bécs felé röpítette, a 
két ország és nemzet nem távolodott 
egymástól, hanem közeledett. Évszá­
zados közös történelmének legragyo­
góbb sorait irta  meg a budapesti lá- 
tóg&táson a közös sorsban összeforrott 
osztrák és magyar megértés. . .

VILÁGKRÓNIKA
Dublinben május elsején közzétet­

ték az ir szabadállam részére De 
Valera által készített uj alkotmány- 
tervezetet. A z uj alkotmány Írorszá­
got független és demokratikus állam­
nak minősiti, amelynek élén a hét 
évre, népszavazás utján, választott 
elnök áll. A z alkotmánytervezet meg 
sem emliti az angol királyt, ami az 
angol sajtó megítélése szerint, volta­
képpen annyi, mintha Írországban 
megfosztották volna trónjától V I. 
György királyi.

A  spanyolországi polgárháború to­
vább folyik. Időnként békeközveti- 
tésekröl szóló hirek jelennek meg a 
külföldi sajtóban, egyelőre azonban 
komoly békekisérletek nem történ­
tek. A  nemzetiek előnyomulása kü­
lönben tovább fo ly ik ; Durangó vá­
rosát elfoglalták, Bilbaot pedig már 
csaknem -teljesen körülzárták.

Neurath. báró német birodalmi kül­
ügyminiszter május 3-án Rómába 
érkezett. Római politikai körökben a 
legnagyobb megelégedéssel fogadják 
Neurath  báró látogatását.

Sir Raymond Beazley híres angol 
történettudós hosszú tanulmányt irt 
egy előkelő folyóiratba a magyar ügy­
ről.

—  A  történelem alig ismer végzete­
sebb és egyoldalubb eljárást, mint 
az utódállamok felpuffasztása 1919- 
ben. —  állapítja meg az angol tudós. 
—  A  béke szerzői nem nemzeti egy­
ségeket szilárdítottak meg, hanem 
szedett-vedett kétes jellegű alakulato­
kat terem tettek. Négym illió magyar 
él a mai magyar határokon túl és en­
nek több, mint fele az u j határok kö­
zelében lakik, akik csekély határmó­
dos itások árán visszatérhetnének ha­
zájukba.

M ájusi verő/ény
ragyog a megkínzott, megcsonkított 
országban. Ha hűvös szelek járnak is 
a zöldelő vetések felett, ha a nap Su­
garai bágyadtabbak is, mint máskor, 
a magyar szivekben az igazi, jó  ter­
mést, bő aratást Ígérő május verő­
fénye csillog. Kedvező előjelek mu­
tatkoznak ugyanis az idei május 
magyar egén. Most já rt  itt közöt­
tünk a baráti Ausztria  elnöke, akit 
fejedelmi pompával fogadott Buda­
pest és az ország népe. A napokban 
leplezték le a „nagyságos fejedelem “ 
szobrát és lelkes ünneplés közben 
hódolt minden magyar —  soraik kö­
zött a magyarrá vált Habsburg fő ­
hercegekkel —  a nagy szabacisághös 
emlékezetének. Néhány nap múlva 
pedig Itá lia  királya látogat el hoz­
zánk, hogy nemzete magyarszerete- 
tének kifejezést adjon . . .

Májusi verőfényt jelentenek ezek 
az ünnepségek számunkra hisszük, 
reméljük, hogy jelei annak a hala­
dásnak, amelyet a csonkaország a 
nemzetek szeretetében, megbecsülésé­
ben a nagy aratás, a revizió-fele 
vezető utón megtett . . .

BELPOLITIKA
K épviselőház

A  képviselőház április 29-iki ülésén 
folytatták az állami költségvetés vitá­
ját. A felszólalók sorában Shvoy Kál­
mán többek között a falvak népének 
és a tanyavilágnak a helyzetét tette 
szóvá és hangsúlyozta annak a fon­
tosságát, hogy a tanyák, falvak és 
városok közti távolság áthidaltassék. 
A vidék szociális kérdéseit is meleg 
szeretettel taglalta. Csizmadia An ­
drás hangsúlyozta, hogy a mái hely­
zetben szó sem lehet a védettség 
megszüntetéséről. Adósérelmek is­
mertetése után felvetette a sokgyer­
mekes mezőgazdasági munkások cse- 
lédbér-rendszeresitésének gondolatát, 
végül támogatást kért a nehéz hely­
zetben lévő kubikusok és vidéki kis­
iparosok számára.

Az április 30-iki ülésen Tóth  Pál 
megállapította, hogy a Nemzeti E gy­
ség Pártja  teljesen egységes a titkos 
választói jog  kérdésében. majd az 
A lfö ld  legsúlyosabb kérdéseit tette 
szóvá és a vidék szegénysorsu réte­
gének támogatása érdekében folyó 
szociális munkáról beszélt. P in té r  
József ugyancsak szociális problé­
mákkal foglalkozott és hangsúlyozta, 
hogy az eucharisztikus kongresszus­
nak és Szent l3ván jubileumi eszten­
dejének idején az eucharisztikus gon­
dolatnak az életbe való átvitelét Kell 
szolgálni, ami nem jelent mást, mint 
a szegény, elhagyatott, nyomorgó 
bűnös emberért való önfeláldozást és

szeretetet. Teleki M ihály gróf ki­
jelentette. hogy a tanyai lakosság, 
amely éppúgy kiveszi részét a Köz­
teherviselésből, mint a lakosság más 
rétege, lényegesen kevesebb közszol­
gáltatást kap ezért, mint a városok 
népe.

A  május hó 3-iki ülésen többek kö­
zött felszólalt Patacsi Dénes, aki a 
falu kisgazdáinak sorsát. tette szóvá.
Megállapította, hogy a költségvetés 
szociális, a szegény népet megsegítő 
irányzatú. Kérte a földmivelésügyi 
minisztert, hogy a telepítésnél legyen 
a magyar munkás segítségére azok­
kal szemben, akik árfelhajtással ipar­
kodnak a magyar nép elől összevásá­
rolni a földet. Sürgette a falusi kul- 
turházak építését, felh ívta a kormány 
figyelm ét a fakartel üzelemeire. Fon­
tosnak tartja az aggkori biztosítás 
megvalósítását és sorban megemléke­
zett a magyar nép legsúlyosabb prob­
lémáiról, gyakorlati értékű orvos­
lási módokat jelölve meg. Czermann 
Antal adózási szempontból szólt hozzá 
a költségvetéshez. Örömmel állapí­
totta meg, hogy a kormány adópoli­
tikáját szociális szempontok irányít­
ják. A földhöz és házhelyhez ju tta­
tónak részére további adókedvezmé­
nyek engedélyezését tartja  méltá­
nyosnak. Rámutatott arra, hogy a 
társulati adózás rendszerét módosig 
tani kell.

A május 4-iki ülésén többek között 
Antal István dr. szólalt fel, aki a ma­
gyar politika jövő feladatairól beszélt, 
hangsúlyozva, hogy a közjogi kérdé­
sek rendezésén kivül. a nemzeti élet 
belső megerősítése érdekében, töre­
kedni kell a nemzeti jövedelem igaz­
ságos és helyes megosztására- Ma­
gyarország Európában csak akkor áll­
hatja meg a helyét, ha szakit a libe­
rális politikával és keresztényi szere­
tettől áthatott népi politikát fo ly ­
tat. Baross Endre dr. ugyancsak a 
költségvetés szociális vonatkozásait 
méltatta. Pclainek  József az öntözési 
kérdés szabályozását sürgette.

Schandl Károly dr. beszámolója

Schandl Károly dr. ny. államtitkár, 
a devecseri kerület képviselője Oro- 
sziban, Noszlopon, Bakony poloskán 
tájékoztatta legutóbb választóit a leg­
időszerűbb politikai és gazdasági kér­
désekről. Különösen a falut érdeklő 
követelményekről beszélt választói­
nak, akik meleg szeretettel ünnepel­
ték képviselőjüket. Schandl Károly 
május 1-én, szombaton Magyarpo- 
lányban tartott beszámolót, 2-án, va­
sárnap pedig az ajkai hitelszövetke* 
zeti székház felavatásán vett részt.

A  Falu-Gazdaszövetség 
visszautasítja 

a szö ve tk ezete llen es  
támadásokat

A Falu-Gazdaszövetség elnöki ta* 
nác&a a napokban megtartott ülésén 
foglalkozott a szövetkezetek —  külö­
nösen a Hangya és O M T K  —  ellep 
intézett legutóbbi támadásokkal. Az 
elnöki tanács egyöntetű állásfogla­
lással utasította vissza a falusi tár­
sadalom nevében ezeket a támadáso­
kat és egyszersmind örömmel üdvö­
zölte a Hangyát a kamillátermelók 
érdekeinek megvédéséért, továbbá az 
O M T K -t abból az alkalomból, hogy 
710 tejszövetkezetével máris elérte 
Nagymagyarország tejszövetkezetei­
nek számát. A Falu-Gazdaszövetség 
reméli, hogy a kormány, valamint a 
falvak törvényhozói mindkét szövet­
kezetét továbbra is erkölcsi tám ogl* 
tásukban fogják részesíteni.

ftjR M u t a s d  m e g  
W  ismerőseidnek 

'  «  V A S A  R  N  A  P - o t l
Az Amerikában gyakori orkánnak olyan ereje yan,
bogi- a faházat letépj az alapzatról és egy iához yágj§.
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A Budapesti Nemzetközi Vásár
igen nagy sikert aratott

Április 30-án délelőtt nyitotta meg 
Magyarország Kormányzója —  t.iz 
napra —  Magyarország második 
nagy és nemzetközi érdeklődésre szá- 
mottartó vásár-ki állítását, a Buda­
pesti Nemzetközi Vásárt.. A z első 
ilyen vá&ár-'kiállitás tudvalévőén a 
Mezoga-zdasá.gi Vásár volt. amely az 
agrárország termelvényeit. agrár­
lakosságának munkásságát, illetve 
munkája eredményeit mutatta be, m ig

a Nemzetközi Vásár az ipar és
kereskedelem hatalmas sereg­

szemléje.

X  dolgok természetéből. Magyar- 
ország adottságaiból és lakosságának 
rétegezödéséból következik azonban, 
hogy a mostani vásár anyaga is 
nagymértékben számíthat a falvak 
népének érdeklődésére is. A kiállítás 
túlnyomó része arról ad ugyanis ké­
pet a látogatóknak, hogy a mezőgaz­
dasági termelvények legfontosabbjai 
hogyan alakulnak át iparcikkekké, 
vagy, hogy az ipar egyes készítmé­
nyei mennyiben segítik elő a mező- 
gazdasági termelést.. Hatalmas sikere 
van a vásár városi közönsége, köré­
ben a falusi háziipar szinpompás ké­
szítményeinek, a népművészet sátor­
városának. Viszont a falu népe ko­
moly elismerés8e,l adózik az iparnak 
a kiállításon bemutatott golyós-csap- 
ágyas szekerek láttára. Ezen a sze- 
kéren ugyanis egy-egy ló annyi ter­
het. képes elvontatni, mint a régi kö­
zönséges szekéren három. A vásár 
ilyenformán a város és a falu. az 
ipar és a mezőgazdaság nagy össze- 
ölelkezése, bizonysága annak, hogy

a kát termelési ágazat kiegészíti, tá­
mogatja egymást és

Ha sikerül kiküszöbölni a kettő
Összhangját zavaró, úgynevezett
„agráro lló * igazságtalanságait,

akkor a kát- egyenrangú, tényező 
könnyen és hámor ú jból naggyá te­
heti ar. országot és elégedetté minden 
lakosát, iparost és gazdát egyképpen.

Vannak azonkívül a kiállításnak 
olyan részei is, amelyek mindenkire 
egyforma érdekességgel bírnak, ilyen 
például a Légoltalmi kiállítás is, 
amelyről lapunk másik helyén szá­
molunk be.

E gy bizonyos: senki, aki a M ÁV  
féláru kedvezményét igénybevéve fe l­
utazott ezekben a napokban és meg­
nézte a hatalmas vásárvárost, nem  
bánta meg a hozott áldozatot, kiadott 
pénzt és fá radságot. . .

♦
Szlezák László, Msgysrorszác arany- 

koszorús harangon tömostere (Budapest,
VI.. Petneházy-u. 7S. sz. Tel.: 20-13-531 
kiváló harangjainak ünnepélyes hangjai 
mellett nyitotta meg a kiállítást a Kor­
mányzó L'r (Vöméitósápa. a kiállításon 
látott harangok közül az 1704. 070, 409, 
220 ós 120 kg-osokat a veszprémi püspök- 
séfl rendelésére, a 700 kg-os az dxtándi 
református és az .W> kg-os a Debrecen- 
Ko&sv.th-ut eai református egyházközsé­
gek rendeléseire készültek. Hírneves mes­
terünknél rendelték mer: az esztergomi 
bazilika. 5500. a székes fehérvári ference­
sek 1800, a békéscsabai r.-k. 930 és 495. 
a jdnosbalmai r.-k. 710 és 217. nz (ír­
hat omi r.-k. 497. a kistamási re.f. 405. a 
mthályi r.-k. 400. a bajai ref. 287, 145 és 
93. a kaposvári r.-k. 210 kg-os. valamint 
több kisebb harangot.

Ürcalakot öltött a
v e z é r lő

fe jedelem
Annakidején lapunk is _ közölte 

Magyarország Kormányzójának lel- 
keshangu felhívását a magyar tár­
sadalomhoz. amelyben azt a „szivbeli 
kívánságát'* nyilvánította, hogy 

I í .  Rákóczi Ferenc, minden idők 
egyik legeszményibb szabadság­
hőse s a magyar történelemnek 
egyik sorsdöntő szereplője, a fő ­

városban szobrot kapjon.

A ,.nagyságos fejedelem “ halála 
után kétszáz esztendővel, 1935-ben, 
jelent meg ez a felhívás s a szobrot 
két évvel utóbb, május hó 2-án, már 
le is leplezték a Kormányzó, a királyi 
hercegek, a bíboros hercegprímás, a 
kormányelnök és a kormány tagjai, 
valamint az egyházi, világi és kato­
nai előkelőségek teljes részvételével, 
végeláthatatlan nézőközönség jelen­
létében.

A z az időszerűség, amely a kétszáz 
esztendő távlatán át tisztán, meg- 
hemesedve és felmagasztosultan előt­
tünk álló vezérlő fejedelem alakját 
még fokozottabban elénk varázsolja, 
megnyugtató hatást és lélekemelő 
lendületet nyert a hatalmas szooor 
Kömény i kiképzésében. Most már az 
elmúlhatja tlan idők végéig előttünk áll 
a „nagyságos fejedelem " dicső alak­
ja, aki az ország legfájóbb sebeit 
gyógyította a szomorúság ér elnyo­
matás rettenetes éveiben. Aki nem­
csak karddal harcolt a „hazáért, sza­
badságért és Istenért", hanem kenye­
ret és életet is jelentett mindenkinek 
a szertcsraggatott országban. Aki 
mellett a magyar föld népe mozdult 
meg nemzeti és felekezeti különbség 
sóikul;

a rendi alkotmánv elnyomott és

kiszipolyozott jobbágysága, hogy 
az idegen elnyomás ellen részt 
vá lla ljon  a nemzeti összetarto- 
zandósóg legyőzhetetlen erejé­

ben.

Aki először mondta ki és valósította 
meg, hogy mindenki adózzon az után, 
am ije van. Aki a nemzet fogalmát 
nem korlátozta tisztán a nemességre, 
hanem belevonta a népet is, aöt a 
nemzetiségeket is.

Seregét megtizedelhették a rette­
netes járványok s legyűrhette az 
óriási túlerő, eszményei mégis gyö­
keret vertek a magyar föld mélyén 
s a föld népének szivében. S nem 
volt többé hatalom s nem lehet többe 
soha. amely azokból kitépni tudja. 
Rákóczi nemes alakja örök példája 
marad azoknak, akiknek a haza érde­
két, a nép szabadságát, egyenlőségét 
és boldogulását kell megvédeniök.

A  „nagyságos fejedelem " szobra 
az Országház előtti téren áll. K e­
mény tekintete a parlament bejára­
tára szegeződik. Oda, ahová vele 
szemben Kossuth Lajos s a kettő ko-

Minden hangszert

I
hangszertelepén. Budapest, 
VI./15, Király-utca 58-60.
Kérje 51.se. díjmentes árjegyzékemet

le g jo b b  m in ő s é g b e n  é s  a l e g o l c s ó b b a n  v á s á r o l h a t  
a h i r n e v e s
Reményi Mihály

zött Nagyatádi Szabó István is néz. 
Csodálatos és megható véletlen. A  
vezérlő fejedelem, aki először vette 
észre a jobbágyot s a nemzeti szoli­
daritásba kapcsolta bele; a lánglelkü 
köznemesből lett kormányzó, aki az 
alkotmány sáncaiba vezette be s az 
egyszerű kisgazdából lett miniszter, 
aki politikai súlyt adott neki. most 
egy irányba szegezik tekintetüket: 
a magyar törvényhozás háza felé.

Felemelő és megnyugtató érzés. A 
magyar népi gondolatnak mind a há­
rom örókéletü szobra bizonyára meg­
elégedéssel vette, tudomásul Hómon 
Bálint, a tudós kultuszminiszternek, 
a magasztos ünnepség szónokának 
örök magyar igazságként csendülő 
szavait:

—  Rákóczi ar alkotmány, a fe ­
lekezeti szabadság és a magyar 
függetlenség védelm ezője vo lt!

—  Ma az öncélú magyar politika 
egyik legnagyobb képviselőjét, a 
nemzeti függetlenség eszméjén ?k 
megszemélyesítőjét, a magyar népi 
gondolat és az osztálykereteket át­
törő s a határon innen és túl élő 
magyarság fa ji, nemzetitségi. kultu­
rális egységét' kife jező és átfogó 
nemzeti eszme első korai hírnökét 
tiszteljük Rákóczi Ferencben. Benne 
látjuk a nemzeti lelkiismeret, önbiza­
lom. áldozatkészség, cselekvő erő és 
épitö akarat megtestesülését, ami 
nélkül nincs nemzeti élet, de vele 
eljön a feltámadás.

Júniusban megalakít! 
a Légoltalmi Liga

A z egész világon hatalmas arányok­
ban készülődik a polgári lakosság a
jövő háborújának egyik legborzalma­
sabb harceszköze,

a gáz ellen i védekezésre.

Valamennyi kulturállamban megala­
kultak a polgári légvédelmi szerveze­
tek. amelyek tagjaikat tanfolyamo­
kon megtanítják a gáz elleni védeke­
zésre, újságokat adnak ki és ezekben 
tájékoztatják olvasóikat a gázháboru 
és természetesen a gáz elleni védeke­
zés legújabb műszaki felfedezéseiről.

Magyarországot Trianonban tud­
valévőén teljesen megfosztották a 
fegyveres védekezés lehetőségétől, te­
hát. fokozott fontossága van annak, 
hogy a polgári lakosság megszerve- 
zetten készüljön fel egy —  adja Is­
ten soha, vagy nagyon távofi Időpont­
ban bekövetkező —  gázháboru esetén 
való védekezésre.

Ezt a célt fogja szolgálni a most 
megszervezés alatt álló Légolta lm i 
Liga, amely júniusban fog  megala­
kulni. A szervezőbizottság a Buda­
pesti Nemzetközi. Vásáron

megdöbbentően érdekes k iá llí­
tás keretében rázza fe l a pol­
gári lakosságot közönyéből és

figyelm ezteti a szervezkedés 
fontosságára.

A kiállítás egyik része az. amely ösz- 
szehasonütó táblákon mutatja be, 
hogy az egyes országokban milyen 
hatalmas polgári légvédelmi szerve­
zetek működnek. Élethü faliképek, 
viaszfigurák érzékeltetik a továb­
biakban az egyes gázfa jták —  in­
gerlő. fo jtó  és hólyaghuzó gázok —• 
hatását és a védekezés módját. Be­
mutatják a védőeszközök és berende­
zések egész lég ióját is. A  leghatáso­
sabb azonban a légvédelmi szinházi- 
és mozielöadás. A  színházi előadás 
„sz-inpada" egy keresztmetszetben 
megépített ház, amelynek

padlását, négy berendezett szo­
báját, lépcsöházát és óvóhelyét 

lá tja  a néző.

Ezen a színpadon színészek játszák 
meg egy légitámadás borzalmas han­
gulatát; a moziban pedig gáztáma­
dásról készült felvételeket mutat­
nak be.

A  Légvédelmi L iga  júniusban 
megjelenteti Riadó cirnü lapját is é3 
odatörekszik, hogy ekkorra már a 
legkisebb faluban is megalakuljon a 
Légolta lm i L iga  csoportja.

Nyaralóhelyeket a
községekből!

A  Vasárnap ezidei 17-ik számában 
beszámoltunk arról a nagysikerű 
mozgalomról, amelyet az Országos 
Magyar Vendég forga lm i Szövetség
fo lytatott és amelynek eredménye­
képpen az ország 133 nyaralásra al­
kalmas községe rendezkedett  ̂ be 
üdülővendégek fogadására és ellátá­
sára. Megírtuk azt is, hogy ezek a 
községek átlag 14.000 pengőt, kaptak 
csak ellátásért a nyaralóktól, akik 
ezenkívül gyümölcsért, tejtermékek­
ért jelentős összegeket fizettek ki.

A Szövetség természetesen tovább 
fo lytatja  szervező munkáját és szor­
galmazza a városi vendégforgalm i b i­
zottságok alakítását, illetve ú jjászer­
vezését, hogy ezek, az arra alkalmas 
községekben elvégezzék a megfelelő 
felvilágosító munkát.

A z elmúlt évben sikerült a Szövet­
ségnek a kormánytól 14.000 pengő se­
gélyt kieszközölni olyan községek 
számára,

amelyek teljesen nélkülözték a 
vendéglátáshoz szükséges ké­
nyelm i és egészségügyi beren­

dezéseket.

Ezt az összeget hét község között 
osztották meg. természetesen az ér­
dekelt községek megfelelő áldozat- 
készséggel kiegészi tették a kapott 
segélyt. Mondanunk sem kell, hogy a 
hozott áldozat már az első esztendő­

ben megteremtette áldásos gyümöl­
csét. A rra  is súlyt vet a Szövetség, 
hogy az egyes községek állandóan 
fejlődjenek, a nyaralók fokozott igé­
nyeinek is megfeleljenek és évek 
folyamáh virágzó nyaralóhelyekké 
alakuljanak.

Jelentős eredménynek tekinthető 
az. hogy a M ÁV , illetve a kereskede­
lemügyi miniszter hozzájárult ahhoz, 
hogy mindazok a nyaralók,

akik a nyaralási akcióba be­
szervezett községek bárm elyiké­
be utaznak és o tt legalább fiz  
napot töltenek, a visszautazás­
kor fé lje ggye l térhetnek ott­

honukba.

A  Vasárnap, amely a Vendég fo r ­
galmi Szövetség akciójában örömmel 
ismeri fel saját célkitűzése —  a fa l­
vak kulturális és gazdasági fejleszté­
sére irányuló törekvés —  megvalósí­
tásának hathatós eszközét és módját, 
mint eddig, a jövőben is a legna­
gyobb készséggel nyújt felv ilágosí­
tást érdeklődő előfizetőinek és olva­
sóinak ebben a kérdésben.

Arany-ezüst beváltás
a legmagasabb napi áron

Szigeti Nándor és Fia
'ékszerész
Budapest, IV. Kecskeméti-utca 9
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Háziipari tanfolyam 
záróünnepélye 
Ercsiben

Május 2-án fejeződött be Ercsiben  
a Falu - Gazdaszövetség négyhetes 
háziipari és népművészeti tanfo­
lyama, amelynek résztvevői kiállítást 
rendeztek a tanfolyamon készült tár­
gyakból. Szebbnél-szebb népviseletbe 
öltöztetett babák, posztóállatok, mac­
kók, nyuszik, csirkék, kézifestésü 
iámpaernyők s üvegtálcák, pamut- és 
selyemvirágok, raffiából készült övék, 
strandtáskák és retikülök ékesítették 
a kiállítási tem et, ahol az ugyancsak 
az elmúlt télen rendezett kukorica- 
háncskikészitő tanfolyamon készült 
tárgyakat is bemutatták a növendé­
kek. A  kiállítást Döm ötör István es­
peres-plébános nyitotta meg, beszédé­
ben rámutatva a házi iparnak ma kü­
lönösen nagy fontosságára. A  tanfo­
lyamon szerzett gyakorlati ismeretek 
továbbfejlesztésére buzdította a leá­
nyokat s közvetlen szavakkal mondott 
köszönetét a Falu-Gazdaszövetségnek 
az Ercsiben rendezett háziipari tan­
folyamokért. A  Szövetség nevében 
Kánya, Terézia, a női szakosztály ve­
zetője, köszönte meg az elismerő sza­
vakat., hangsúlyozva, hogy a községi 
elöljáróság és a falu vezetőinek meg­
értő segítsége nélkül ily szép ered­
ményt nem lehetett volna elérni. He­
gedve Irén, a tanfolyam egyik nö­
vendéke, köszöntötte fel ezután Undi 
Lenke iparmüvésznőt, aki a tanfolya­
mot lelkes ügybuzgalommal vezette. 
A z  ünnepély befejezése után a jelen­
levők a kiállítást tekintették meg.

Javaslat a mezőgazdasági 
népesség helyzeténél! 

javításéra
A Magyar A g rá r Újságírók és 

írók  Országos Egyesülete április hó
23-án Baross Endre dl*, országgyűlési 
képviselő elnöklete mellett értekezle­
tet tartott, amelyen Megay-Meissner 
Károly országgyűlési képviselő ismer­
tette a több mint három millió lelket 
számláló törpebirtokosság és mező- 
gazdasági munkásság helyzetének ja ­
vítására készített tervezetét. A  terve­
zet a rendkívül súlyos helyzetben 
levő mezőgazdasági munkások, törpe- 
birtokosok és gazdasági cselédekre 
vonatkozó statisztikai adatok felsoro­
lása után részletesen foglalkozott 
azokkal az intézkedésekkel, amelyek 
nyomán komoly javulás lenne vár­
ható. Ezeknek az intézkedéseknek a 
sorában legfontosabb lenne többek 
között a homokos, mocsaras és szikes 
talajok megjavítása közmunkák mód­
já ra ; a telepítés; a mezőgazdasági 
munkaközvetítés kiszélesítésé* és át­
szervezése; az általános szociális biz­
tosítás, vagy legalább az aggkori biz­
tosítás megoldása; a baromfi-, házi- 
nyul-, kecske- és selyemhernyó-

| A  hódmezővásárlielyi m. kir. 
mezőgazdasági szakiskola

folyó évi október hó elsején kezdődó két 
évei tanfolyamára pályázatot hirdet. Az 
iBkola célja gazdák és bérlők fiait, 
valamint uradalmak részére altiszteket 
kiképezni. Ezenkívül az istola sikeres 

elvégzése

kis-tejiparosl üzemek vezetésére 
U  képesít.

Egy évre fizetendő dijak összege 260 
pengő, melyért, az Iskola tanulóotthoná 
bán teljes ellátás is jár. Az összeg több 
részletben Is fizethető. Sokgyermekes csa­
ládból származók és szegénysorán szülők 
gyermekei részére féldljaa én igém ked­
vezménye* helyek Is vannak. Felvehetők 
tizenhetedik életévüket betöltött, leg­
alább négy elemi osztályt végzett Ifjak. 
Személyes. vagy Írásbeli megkeresésre 

bárkinek szívesen nj ujt fejillágosltást az 

Igazgatóság.

tenyésztés támogatása; a háziipar 
megszervezése és igy  tovább. A ter­
vezet a szóbanforgó népréteg helyze­
tének tanulmányozása, kizárólagos 
intézése és az intézkedések egyesí­
tése érdekében Országos Gazdasági 
Munkásügyi Hivatallá javasolja át- 
szerveztetni a földmivelésügyi mi­
nisztériumban működő Országos Gaz­
dasági Munkásközvetitö Irodát,

Ismételten szóvá tettük, hogy a 
szövetkezetellenes front milyen célza- 
tos hírekkel iparkodik a lókivitel és 
a paprikaértékcsitcs körül, a gazdák, 
illetve termelők érdekében bevezetett 
uj rendszer hitelét rontani és az or­
szág közvéleményével, a tájékozatlan 
újságolvasó közönséggel elhitetni, 
hogy az értékesítés uj módja nem 
vált be, vagy pláne az érdekelt gazda- 
közönség körében népszerűtlen. íg y  
például legutóbb olyan hírek jelentek 
meg, mintha a lóvásárok „nem sike- 
rültek“  volna, mert a sorozó bizott­
ságok a felhajtott lovaknak csak igen 
kis hányadát vették át; a paprika- 
crtékesitéssel kapcsolatosan pedig azt 
írták, hogy a paprikamalmok üzem­
szünete súlyosan érinti a termelőket. 
Ezekkel a hírekkel szemben a Hangya 
igazgatósága a gazdaközönség helyes 
tájékoztatása céljából a következők 
közlését látja szükségesnek:

A  Lóértékesitö Szövetkezet Német­
országba és Csehországba ugyanannyi 
ló szállítását biztosítja, mint ameny- 
nyit ezek az országok rendeltek. 
Egész természetes azonban, hogy

If j .  Csonka Ferenc földmiveaifju, 
aki a Falu-Gazdaszövetség csere­
akciója utján ju tott ki Német­
országba s még m indig ott ta r­
tózkodik, ismét levelet intézett hoz­
zánk, amelyben arról elmélkedik, 
hogyan érhetünk el a boldog jöven­
dőhöz, „hogyan lehetne a nyomort 
megszüntetni, avagy csak enyhíteni 
is drága, szép, csonka, magyar ha­
zánkban és miként lehetne a szegény 
gyermekekből viruló generációt ne­
velni".

M indjárt meg is mondja, hogy 
nem olyan kezdeményezésekkel, ame­
lyek adóemelésből származhatnak. A 
német földmivesek termelvényei a 
jobb értékesítés ellenére sincsenek 
több adóval megterhelve, mint a 
mieink.

„Munkát a munkanélkülieknek 
és a munkáért tisztességes 
munkabért. M egfelelő  munka­
bért, —  ír ja  levelében —  hogy 
az a szegény napszámos család­
apa tisztességesen el tudja tar­

tani az ő családját.

N e szoruljon semmiféle „kegye­
lemkenyérre", mert amíg erre van 
szükség, még mindig sok nyomor­
tanya helye a mi hazánk".

Ebben igaza van a fiatal levélíró­
nak,. s abban is, hogy a nagytőkét 
figyelmezteti, ne vándoroljon kül­
földi bankokba, hanem ,,-a magyar 
föld mélyébe szálljon s onnan emel­
kedjen ég felé". A z is helyes, hogy 
sorstársait figyelm ezteti: „Dolgozz, 
magyar testvérem, ne alamizsnát 
kérj, hanem, munkád jutalm át várjad 
dolgod végeztével, hisz te dolgos 
fa jta  vagy, ne maradj hátra. Pihenő

amelybe beolvasztandó lenne többek
között a Mezőgazdasági Munkás jog ­
védő Központi Iroda  is. A nagyérté- 
kü és a kérdés minden lényeges pont­
jára kiterjedő előadást a hallgatóság 
élénk tetszéssel fogadta, majd széles­
körű vita indult meg. Az Egyesület 
elhatározta, hogy a mezőgazdasági 
munkásság kérdését továbbra is napi­
renden tartja.

csak olyan ló vehető át kivitel 
céljára, amely megüti azt a mér­

téket, melyet a vevő előír.

Ez a múltban is mindig igy volt. 
Valótlan továbbá, hogy a paprika-
értékesítő szövetkezet nem veszi át a 
termelőtől a paprikát, mert működé­
sének első nyolc hónapjában 31)8 és 
fe l vagont vett át, még pedig kész- 
pénzfizetés ellenében. A tavalyi, a 
szabadkereskedelem által 12 hónap 
alatt exportált 60 vagonnal szemben

a nyolc Paprikaközpont mükör 
désének első nyolc hónapjában 

142 vagont v itt ki külföldre.

A paprikaőrlés kontingentálására 
azért volt szükség, mert az őrölt
paprika romlandó, m ig felőrletlenül 
a paprika minden minőségi veszély 
nélkül tárolható. Egyébként a papri­
kamalmoknak semmi panaszra sincs 
okuk, ellenkezőleg, soha nem tapasz­
talt konjunktúrájuk van. A folyó 
kampányban ugyanis az őrlés havi 
átlaga 13 vagon, amivel szemben
visszamenőiég tiz év őrlési átlaga, 
havi 20 vagon volt.

óráidban pedig fogd a könyvet és ta­
nulj."

Amikor a levélírónak ezeket a 
gondolatait, amelyeket mi is teljesen 
osztunk, leközöljük, mi is élünk az 
alkalommal, hogy néhány észrevételt 
fűzzünk a soraihaz.

Igaza van if j.  Csonka Ferencnek, 
hogy „a látottak és tapasztalataim 
után irom e cikket a hatalmas or­
szágból". Csak azt ne feledje el, 
hogy nem hatalmas országba irja, 
hanem Európa, legjobban megcson­
kított kis államába, amelynek még 
csak megközelítően sincsenek meg 
azok az (adottságai, hegy magán se­
gíteni tudjon, mint a valóban hatal­
mas német nemzetnek.

A  Dunát nem lehet olyan gyen­
ge gátakkal medrébe szorítani, 
mint a kis patakot s az izmos 
eltépi azt a bilincset, amely a 
kisgyermeket tehetetlenné teszi.

Ez a különbség köztünk és Németor­
szág között. M agyar szemmel néz­
zünk s a magyar helyzet megfonto­
lásával Ítéljünk. Kétségtelen, hogy 
a német nemzettől a szervezés és 
kultúra terén sokat tanulhatunk. De 
a lemondani tudásban és önfegyel­
mezésben is. Lessünk el tőlük min­
dent, amit csak tudunk. S ha haza­
érünk, igyekezzünk, amennyit csak 
lehet, érvényesíteni belőle. Akkor 
talán majd kicsiben megvalósíthat­
juk azt, amire a németek nagyban 
tudnak. Minket a sors most kemény 
próbák elé állít, de nem először ezer 
év óta. Ha dolgozunk és összetar­
tunk az ezeréves magyar alkotmány 
tiszteletében és megvédésével, a mai

bajokat annál inkább hasznunkra 
fordíthatjuk. Él magyar, áll Buda 
még! És életerősek a magyar falvak 
is . . .

M eri mi is azt valljuk, hogy csaV 
igy  érünk a boldog jövendőhöz!

S Z Ö V E T K E Z E T I  É L E T
A szövetkezetek magyarságipentő 

munkája a Felvidéken
A szövetkezeti gondolat nagyságát/ 

eredményeit —  hála a magyar nép 
józan birálókepességének, —  aligha 
kell különösebben bizonyítgatnunk a 
Vasárnap olvasótábora előtt. Számta­
lanszor megállapítottuk mi, de ta­
pasztalhatta az érdekelt magyarság 
is, hogy a válság súlyos esztendeit 
talán sehogyan sem tudta volna át­
vészelni a falvak magárahagyatott 
népe akkor, ha nem állanak mellette 
a .szövetkezetek, ha ezek nem nyújta­
nak módot neki arra, hogy egyenként 
csekélyke erejét megsokszorozva, a 
szövetkezetben az önsegélyezés gon­
dolatát érvényesítse.

Nagyon érdekes, hogy a kisebbségi 
sorsra kárhoztatott testvéreink, akik­
re állandósult az a gazdasági válság, 
hitel-nélküliség, amely nálunk már- 
már múló enyhülőben van, szinte k i- 
zárólag a szövetkezeti eszme elterjedt­
ségének köszönhetik létüket. Egy meg­
szállott területi lap megállapítja a 
felvidéki magyarság szövetkezeti moz­
galmának ismertetése kapcsán, hogy: 
kisebbségi nemzet gazdasági szervez­
kedésének legmegfelelőbb form ája a 
szövetkezet, az egymás erőinek tömö­
rítése, amely a legjobban oldja meg a 
kisebbségi önsegély feladatait. K i­
sebbségi önsegély feladatait. K i*  
ez a mozgalom . . .

„A z  államfordulat" után Csehszlo­
vákiában anya-központ nélkül marad­
tak a szövetkezetek, elszakadva az 
OKH-tól. 1919-ben a szlovenszkói 
szövetkezetek Központi Szövetkezet 
címmel Pozsonyban kaptak központot. 
Ez a szövetkezet egyesített magába 
minden szövetkezetét és a fogyasztási 
szövetkezetek áruelosztását is intézte. 
1924-ben megfosztották a Szövetke­
zeti Központot az áruelosztási jogtóL 
A szövetkezeti gondolat felvidéki apos­
tolai azonban néhány hónap múlva 
megalakították a Hanza szövetkezeti 
központot, alig 50.000 cseh korona 
alaptőkével. Ekkor 44 szövetkezet tar­
tozott hozzá, 1036-ig ez a szám 
196-ra emelkedett és 1936-ban 60 mil­
lió cseh koronás forgalm at bonyolítót- 
tak le.

A szövetkezet nagy mértékben vesz 
részt a közművelődési és népjóléti 
munkában. Iskolák, templomok építé­
séhez járu l hozzá, s szövetkezeti kul­
in rhá zaba t létesít. Ez a szövetkezeti 
hálózat, csak Nyugat- és Délszlo- 
vénszkó magyar nyelvterületein mű­
ködik, hasonló munkát végeznek azon* 
bán a keletszolvenszkói szövetkeze­
tek is.

A hitelszövetkezetek betétállománya 
1936 végén 1 m illiárd 150 m illió cseh 
korona volt ( körülbelül 126— ISO mii* 
lió pengő), ebből Ĵ OO m illió volt a 
magyar falvak betéte.

Megemlítjük még, hogy a Hasizd, 
Szövetkezeti Újság, amely Galántán 
jelenik meg és a szövetkezeti mozgal­
mak lapja. 32.700 példányban jelenik
m.eg, ami kétségtelenül szép bizony­
sága nemcsak annak, hogy az újságot 
sok szeretettel és alapossággal szer­
kesztik, de annak is, hogy a felvidéki 
magyarság, saját, érdekeit felismerve, 
komoly érdeklődéssel támogatja ax 
érte és javáért küzdő szövetkezeti 
sa.jtót is.

Akció a kárt szenvedett földbérlők bérleti 
szerződéseinek megváltoztatására

A Tisza Jobb parti ifczógaxdcudat Ka*
ma.ro (Miskolc), tekintettel a. nagymérvű 
áradások okozta mezőgazdasági károkra, 
felterjesztés,**] fordult o fóldmlvelésügyi
kormányzathoz, hogy találjon lehetőséget 
olyan megoldásra, mely «  rendkívül tér- 
/o’ s kisbérlat t szerződének megváltoztat fa 
sára módot nyújt.

Nyilafkoscai
a lók iv iie l és a paprika »  

érték esítés  e llen i 
tám adások  ü gyében

C s a l c  í g y .  é t á i t o k  a

boldog. {su&todéUöez."
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A csem egesző lővessző - 
iiz le t

A folyó idényben szokatlanul élénk 
kereslet volt tapasztalható az ismer­
tebb korai, kései, nagyrészt musko- 
tály-izii csemegeszőlöfajták .sima és 
gyökeres vesszői iránt. A z olvasóink 
előtt is jól ismert Bohn József.féle 
Csm cgeszölö-m ntatelcpröl (posta: 
Arpádkozpont. Csongrádmegye') most 
kaptuk az értesítést, hogy a tavaszi 
vesszőkereslet az utóbbi napokban 
lényegesen élénkcbb lett, a vesszők 
iskolázását már egy hét óta végzik 
és már csak korlátolt mennyiségben 
vállalnak rendeléseket azonnali szállí­
tásra, körülbelül 160 fajta, szelektált 
csemegeszőlő és borszőlő sima és 
gyökeres vesszőjére nézve. Ez év őszi 
sz-áHi lázra- viszont ajánlatos m ér most 
a. rendeléseket elő jegyeztetni, mert 
vannak olyan fa jok, melyek nyár 
derekára rendszerint kifogynak. Aki 
lapunkra hivatkozva a telephez for­
dul. díjmentesen azonnal megkapja a 
rí iletes szakis mertetést és fa jta - 
leírást körülbelül 160-féle csemege- 
szőlőről. Rendeléskor is hivatkozza­
nak olvasóink lapunkra.

A  rép ab a rk ók
valószinüleg sok kárt fognak okozni 
a répave trésekben, mert akkorra már 
kifejlődnek és nagyszámban jelennek 
meg, mikor a vetés késése és a hideg 
tavasz m iatt a kis répapalánták ki­
bújnak.

Ormányos bogarak ezek, melyek 
egymáshoz hasonlók, jóllehet külön 
fajokba tartoznak. íg y  a fiatal répa­
vetések élősködője a nagy hamvas 
vincellérbogár, melynek álcája a lu­
cerna gyökerén él és kifejlődése után 
— mint bogár —  átmászik a répatáb- 
l f ’Ta.

Iásik veszedelmes ellenség: a lisz­
té *■ répabarkó, mely fiatal korában 
csak mászni tud. de a melegebb idő 
beálltával szárnyra kel és elrepül 
olyan táblákra is, hol előbb még nem 
láttak soha répabogarat.

Ehhez hasonló a sávoshátu répa­
barkó. ’ melynek lárvája a kikelt répa 
gyökerébe furakodik, bogara pedig 
a levélzettel táplálkozik.

Rovartani intézetünk javasolja, 
hogy a roppant kártékony rovarok 
éllen a védekezést idejében kezdjük 
el és buzgósággal, kitartással fo ly­
tassuk :

a) A répatáblákat és lucernásokat 
merőleges falu árkokkal vesszük kö­
rül, mely különösen a repülni nem 
tudó hamvas vincellérbogár ellen 
nyújt jó  védelmet. Az árkokba bele- 
hu'lott orrmányosokat szedetjük vagy 
lángszórókkal égetjük;

b) szedetjük a bogarakat gyerme­
kekkel., baromfival, pulykával és 
gyöngy tyúkkal;

c) a répatáblát permetezzük. 100 
liter vizbe 3 kg barkósó (klórbá­
rium) és 3 kg cukorszörpoldattal. 
Fejlödottebb, 2— 3 levéllel biró répát 
4 százalékos barkósóoldattal perme­
tezzük. Katasztrális holdankint 150—  
180 liter permetlevet számítsunk. 
Permetezni még akkor is kell. ha a 
bogár még júniusban látható a táb­
lán. bár a répa megmaradása bizto­
sítva van. A z igy  megmérgezett bo-

SzölökerWk Királynői*. Erssébat 
Királyné emléke, AIue-All, Iráni* 
M Olivér, Bernit Jánoe, kiváló 
téli Hélfne Iván infokból még knp- 
ható azonnnli rendelés esetén pár 
ezer I. osztályú szelektált, slmn 

ezölóvessaé n

Bohn M zsef-féle telepen,
posta flrpádhözpont.
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gár ugyanis már nem tojhatik s igy  
a jövő évben vetett répa gyökere 
nem fog  szenvedni a bogár lárvájá­
tól.

Legújabban arzénes permetezéssel
is sikeresen védekeznek; Arzola  vagy 
Darsin  e célra egyaránt alkalmasak.

Teljes eredményt csak akkor vár­
junk. ha a megtámadott területen 
mind a három eljárást: az árkolást, 
szedést és permetezést keresztül is 
visszük.

A p r ó  f ő t a n á c s o k
A veréb pusztít ugyan rovarokat s így 

nOml hasznát látjuk, de azért ft haszon 
elenyésző a kárral szemben, melyet okoz. 
Aratás előtt kicsépell a gabonát és töb­
bet szór el a földön, mint. amennyit, meg­
eszik. Eleszi a csirkék elől az eleséget, 
dézsmálja a sertés vályúkban levő dara- 
keveréket, a kertekben lecsipkedi a fák 
rügyeit, felszedi d talaj felületén maradt 
vetőmagot (főkép fűmagot!), leszaggatja 
a kikelő növény kék első leveleit síb. Ká­
ros voltát fokozza még az. hogy a rovar­
irtó apró énekeseinket elüldözi fészkelő 
helyükről. Ezért a verébnek elszaporo­
dása gazdasági veszélyt jelent. Irtásuk 
történhet fogóhálókkal vagy úgy, hogy 
alkoholban áztatott magvakkal eleijük, 
majd összeszedjük őket, mikor, lerésze- 
gedve még elmenekülni is képtelenek. De 
hatásos irtószerük a sörétes puska is!

A  műtrágyák nedves helyen Ö3Z- 
szecsomósodnak, sőt a mésznitro- 
génnek még a trágyaereje is csök­
ken. M inthogy pedig a szántóföldön 
csak a porfinomságu műtrágyákat 
lehet kellően, egyenletesen e lte r í­
teni, fontos, hogy a műtrágyák rak­
tározása esetén feltétlenü l száraz 
helyről gondoskodjunk. Ha pedig 
a birtokunkban levő műtrágyák 
mégis átnedvesedtek és összeállót- 
tak volna, kiszórás előtt a műtrá­
gyákat m eg kell szárítani és m eg­
őrölni.

Lisztharmat, monilia, vánkospenész ellen
v é d e k e z z e n Sulinak kén­

p erm etezőszerre l

Jól tapad, tehát gazdaságost rtordói lével 
heverhető.

Aram it kaucsuk Kft. Budapest, VI., Botond-u. 7.
K é r je n  d íjta la n  is m e r te tő t  l T e le fo n :  2-989-10.

A gyöngy tyúkot kellemetlen rikácso­
lása miatt kevesen szeretik. Pedig bokros 
legelőkön érdemes tenyésztésével foglal­
kozni, mert húsa a fácánéra emlékeztet, 
tehát pompás izlL Tojása kicsi (4 5 deka), 
de sárgája aránylag nagy és Igen élénk- 
sárga színű, úgy, hogy tésztanemüek fes- 
ítétére a szakácsok nagyon kedvelik és a 
cukrászok szívesen vásárolják. Azt. tart­
ják, hogy rikácsoló hangjával a patká­
nyokat elűzi. Ha ez iga.z. akikor minden 
udvarban kellene lenni néhány gyöngyös­
nek. Április végén kezd tojni. A kis 
gyöngyösök 26 nap után bújnak ki a to­
jásból. Tenyésztésre 5—6 évig alkal­
mas. Tíz tyuk mellett, kér, darab kakast 
szokás tartani. De akadnak olyan kaka­
sok. melyek csak eg.v tojóval párzanak, 
a többit elhanyagolják. Az ilyen kakast 
nem szaha<l természetesen tenyésztésben 
tartani. Rossz kotló, azért keltésre nem 
is szokás igénybe venni. Csirkéit úgy 
kell nevelni, mint ahogy a pulykákat 
szokás.

A legfontosabb magyar gyógynövény a 
székfüvlrág. Ezt május előtt nem érde­
mes szedni, mert a korai szedésből nem 
kaphatunk szép árut. A székfüvirágot. 
mint általában a gyógyszerkészltés cél­
jára gyűjtött, virágokat, száraz időben, 
a harmat felszáradása után kell gyűj­
teni. Ahol a virág tömegesen fordul elő, 
a gyűjtéshez a székfiifésüt. használjuk: 
ahol pedig kisebb mennyiségben terem, 
ott kézzel tépdesik le a virágfejecs- 
kéker, A gyűjtök igyekezzenek a székfiit 
minél rövidebb. legfeljebb 1—2 cm hosz- 
szu szárral szedni és ügyeljenek arra, 
hogy a székfii közé idegen növények ne

kerüljenek. Ha a gyűjtött székfüvlrág 
gazos, akkor nyersen kell a rostálást 
végezni. A rostáláshoz bádoglemezt szó 
kás használni, melyen a lyukak a székfii- 
fejek nagyságához képest 7—11 mm át­
mérőjűét. A rostát egy házilag készít­
hető desz ka keretre erősítjük és erős kóc 
vagy daróckötéliei felfüggesztjük. A 
nyers virágok rostálása a felfüggesztett 
rosta rázásával történik, nem pedig kéz­
zel való dörzsöléssel, mert az utóbbi eset­
ben a hosszú szárral szedett virágok és 
az idegen növények is áthullanak a ros­
tán. A rostán áthullott virágot tiszta 
padláson körülbelül egy ujjnyi vastag 
rétegben széjjelteritve szárítjuk. A szárí­
tás Ideje alatt a virágot nem szobád for­
gatni, mert szé.tporlad. A megszáradt vi­
rágot száraz helyen raktározzuk el aa 
elszállítás idejéig.

ASSZONYOKNAK CEÁNYOKNAK
Divatos öltözetek

Nincs nő. aki ne akarna szép és 
divatos lenni s minél kevesebb pénz 
áll rendelkezésünkre, ez annál na­
gyobb gondot okoz. Sajnos, a női 
divat rendkívül szeszélyes és oly 

.gyorsan változik, hogy mihelyt el­
készülünk egy munkával, az néha 
már divatjamúlt is lesz. Ak i kevés 
pénzből is jó l akar öltözködni, min­
denekelőtt ügyeljen arra, hogy fe l­
tűnően divatos holmit sohase csinál­
jon, vagy csináltasson magának, 
mert. az ilyesmi a változásnak leg­
inkább alá van vetve. Egyszerű sza­
bású, jólálló ruhát cgy friss gallér- 
kával, övvel, sállal mindig újjá lehet 
varázsolni vagy egy mellényrésszel, 
boleróval többféle formában viselhe- 
tővé tenni.

A z idei divat annyiban kedvez az 
átalakításoknak, hogy két-háromféle 
színből állítja össze az öltözékeket. 
A  kosztüm kabátja sokszor más 
anyagokból készül, mint az alj és 
ismét másból a blúz vagy mellény, 
íg y  aztán a régi kosztümöt, uj ka­
bát vagy alj hozzáadásával teljesen 
divatossá varázsolhatjuk, vagy a 
teljesen használhatatlan kosztüm ka­
bátját és szoknyáját összevarrva, ab­
ból uj ruhát varrhatunk, melyhez 
másszinü övét alkalmazzunk.

A  színek összeállításánál persze 
rendkívül fontos, hogy az illetőnek jó  
Ízlése legyen, különben könnyen pa­
pagájnak nézhetik az embert. Na­
gyon jó  összeállítás a zöld és barna 
vagy drap, a kék és epeszin. a lila 
és sárga, a szürke és zöld, a fekete 
és pepita. Egyszínű kabáthoz pepita 
vagy kockás alj pepita vagy kockás 
aljhoz egyszinü kabát egyform án d i­
vatos. Ugyanez áll a mellénykére és 
boleróra is, melyeknek nagy előnyük, 
hogy elkészítésükhöz kevés anyag 
kell s igy  csakély befektetéssel is di­
vatos ruhánk lehet.

K e rti vagy kiránduló ruhának ne 
varrjunk magunknak dirndlit, mert 
ugyanazért az árért és ugyanazzal a 
fáradsággal magyaros házi ruhát is 
készíthetünk. A  pruszlik anyaga ne 
legyen kockás, hanem pettyes vagy 
apróvirágós s derékon alul cakkré- 
szekböl egy kis seszlije legyen. Vagy 
bevarrható fehér puffos u jjat, vagy 
ingvállat csináljunk hozzá kis fekete 
köténykével és beráncolt szoknyával. 
M ivel pedig ehhez az öltözékhez hű­
vösebb időben sem illik a kabát, tar­
ka selyemkendöt, vagy színekkel dí­
szített fehér horgolt kendőt visel­
jünk hozzája. A  többszínű kendő 
azért is jó, mert készítésénél fel 
tudjuk használni.

Kánya Terézia

É t e l r e c e p t e k
Gombával töltött tojás. Síóp nagy to­

jásokat keményre főzünk, meghámozzuk 
és kettévágjuk. Sárgájukat kiemelve, 
összezúzzuk és egyik felér elkeverjük ap­
róra vágott, párolt gombával sonkával 
* egy nyers tojássárgájával. a másik 
felét pedig mustárral, olajjal, borecettel, 
sóval és borssal simára keverjük, hogy 
elég Sűrű mártást kapjunk A mártás 
felét a töltelékkel péppé keverjük, pú­
posán megtöltjük veié a klvájt fél to­
jásokat s ezeket tálra rakva, leöntjük 
a mártás másik felével.

Bunda* tojás. Friss tojásokat három 
percig főzünk, aztán héjukat óvatosan 
leszedve, nyers tojásfehérjében és 
zsomlyemorzsában addig forgatjuk, ruig 
vastag réteg képződik rajtuk. Ekkor 
forró zsírbau aranysárgára sütjük és pi­
rított kenyér67.eletekkel adjuk az asz­
talra.

Spárgaleves. A spárgát megtisztítjuk, 
a fejeket levágva, félretesszük, a szá­
rakat pedig feldaraboljuk. sós vízben 
puhára főzzük ős szitán áttörjük. Vi­
lágos. petrezselymes vajrántást csiná­
lunk. beleadjuk a Spárgapürét. felereszt­
jük csontlévei. felforraljuk <'* puhára 
főszük bonne a spárgafejekeu

Hol és m ikorsoroznak

lovakat
A Lóértékúsitési Bizottság Németor­

szág, Csehország és a m. kir. honvédség 
számára az alább közölt időpontban foly­
tatja a lovak sorozását:

I. sz. sorozóbizottság
V. 18. 9 ó.: Szekszárdi Decs. öesény, 

Belac, Ladom ány, Kakasrl. Sióagárd, 
Harc községekből való lovuk számára.

V. 19. 8 ó.: Tolna; MÓzs. Bogyiszló, 
Fadd, Medina, Szedres. Gerjen. Teugelic, 
Duuaszentgyörgy. — 11. ó.: Bátaszók; 
Bátaapátl, Mórágy, Várdomb, Alsónyék, 
Batta.

V. 20. 9 ó.: Tamási; Fürgéd, Majsa- 
uiiklósvár, Nagyszékely, Felsői rag, Szem­
cséd. Xagykónyi. Pári.

V. 21. 8 ó.: Tab; Bábonymegyer, Ten­
gőd, Kánya, Zlcs, Zala. Érsekszőllős, 
Torvay. Kapoly. — 14 ó .: Ságvár: Ba- 
latonkiliti, Jut. Ádánd, Som. Xagybe- 
rény, Xyim

V. 22. 8 ó .: Kereki; Balatonzaműrdi, 
Balatonendréd, Balatonföldvár, Kőrös­
hegy. Bálványos. Pusztaszemes. — 14 ó.: 
Látrány; Szárszó. Balatonszemes, Balu- 
tón tón boglár, Balatoniéi le. Visz. órdu, 
Szöllöskislak, Szőllősgyörok, Gyugy, Ka­
rán.

V. 23. 8 ó.: Andoos; Xágocs. Fiad, 
Kisbárupáti, Miklósi. Kára, Somogyegres, 
Bonnya. — 14 ó.: Törökkoppány; Szoros­
ad. Magyarkér. Bedeg. Értény. Kop­
pá nyszá n tó. Somogydöröcske.

V. 24. 8 ó.: Átadás Szekszárdon. a 
(ivónk, Hogy ész. Kölesd, Te vei. Bonyhád, 
Bátaszék. Szekszárd. Tolna községekben 
vásárolt lovak számára.

II. sz. sorozóbizottság
V. 18. 10 ó.: Szarvas; Szarvasi ta- 

nyák. Békésszentnndrás. Mesterszállás, 
Halásztelek. Décsi ósszőllők. Ezüstszóllő, 
Siratószőllő, Káka. Furueyiszőllök, Csa- 
bacsüd, Pusztabánréve.

V. 19. 9 ó.: Kondoros; Kondorosi tn- 
hyák. Kiskend. Gáspártelek. Kisszénás, 
Kereki.

V. 20. S ó.: Gyoma: Gyomai tanyák, 
Endréd. Félhalom. Csepiiskert. Nngyál- 
hís, Nagylapos. Kocsorhegy. Görhekut- 
lapos. Gyomai régitanyák. Kőröstarosa, 
Kőröetarcsal tanyák.

V. 21. 9 ó.: Mezőtúr; Mezőtúri tanyák, 
Pusztakurla. Pusztapé.

V. 22. 8 ó.: Átadás Csongrádon, a Kis­
telek. Mindazént. Szentes. Csongrád. Kis­
kunfélegyháza. Tiszasns községekben vá­
sárolt lovak számára.

V. 23. 9 ó.: Tiszaföldvár; Nagyrév, 
Kil'.sősáp. Belsősáp Gyügér, Cibakháza, 
Jókut, Kunhalom.

V. 23. 15 ó.: Törökszentmlklós; Török­
szentmiklósi tanyák. RAkőczlfalva, Nngy- 
szanda. Pusztakengyel. TJjszanda Kis- 
szandn, Pusztatenyő, Pusztaszenttamás. 
Kunesorba, T\i*szenttamás. Sznpárfnlu, 
Fegyvernek. f>hnllnpu«*t'’ PnsztnbaMn, 
Tlszapüspöli, Sznjnl.

V. 24. 8 ó.: Kisújszállás: Kisújszállási 
tanyák, Pusztaecseg, Kakát, Kenderes.
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M 0 08 1  0g
Szegény vagyok . . .

Szegény vagyok, semmim sincsen, 
Csak a szivem az én kincsem.
De a szivem az is másé,
Azé a kis barna lányé!

H Ó B O R  F E R E N C  (Csernelháza)

Paraszt-dalnok. . .
Legvigabban él az 
ö re g  paraszt-dalnok!
Fü ttyö t hány ö régen 
TJgy sem múló bajnak!...
Ha úgy madár dalol 
K ics i hasa táján,
Utána pengeti 
Maga barkácsolta 
ö re g  citeráján . . .

N A G Y  L A JO S  ( R év fü löp i

Bizony megesik . . .
Egyszer^másszor a nagy kapun áital- 

ugrik  a legény,
Kiskertben a kalapját is elveszíti a 

szegény.
iliykcr-o lykor megesik, ha a tilosban 

sokat jár,
Nem keresi az ablakon, a kis a jtón: 

hol a zár , . .

C ifra  suba, nem is eavszer, fennakad 
a kapufán,

M inek is kel az a, nap fe l minden 
reggel oly korán . . .  

Szellő szárnya hozza-viszi egy kis 
lánynak sóhaját:

Istenem, tán nem fá j n e k i. . .  nem  
ütötte meg magát.

G Y U T A Y  IS T V Á N  
(M  agya r szerdalt elyj

Pál gazda
Két ökrömet a járomból kifogták, 
Darvszörü. tehenem is eladták,
Az adóért rám  olvasták a törvényt, 
A z a huncut hitelező nem kiméit.

ö tve n  holdam dobverésen eladták, 
H ét szilva-fás kis tanyám is ráadták, 
Á rva  tanyám kis kéménye sem pipál. 
Gazdag Pálból igy lettem  én szegény 

Pál.
SZA B Ó  L Á S Z L Ó  CCsepel)

Számadásra állok
Koldv&m/i-gam■ elébitek jöttem , 
Idehoztam, nótám, ifjusá.gom,
Lelkem lázad, ég a tűzben,
Senkik közül közibetek vágyom.

Kölcsönrongyok égő testemen,
M égis van vágyam, álmodás.j)><, 
Közönyben, kínban, bősz csatámat 
S z ó it dacommal egyre állom.

I t t  va.gyok. Még ne nézzetek, 
Egyszeri/, halk dalos vagyok,
M'ég csak a. testem kinálgatom. 
Kellek-e? Kedves gazdagok?

I t t  vagyok! É v. Koldusmagam,
Sok rongyosoknak krónikása,
Állok elétek, koldus rongyokért. 
Tiszta és szent számadásra.

B É K E F F Y  G ÁB O R ( Budapest)

Május 23-án kezdődik a szentév.
Serédi Jusztinján bihoros-hercegpri- 
mág legújabb pásztori körlevelében 
vezető helyen közli a papsággal, hogy 
a. magyar püspöki kar ez év május 
23rdn kezdődő szentévet hirdet, hogy 
a jövő évi kettős örömünnephez: az 
eucharisztikus világkongresszushoz és 
Pzent István halálának 000 éves ju ­
bileumához megkívánt lelki előkészü­
let minél komolyabb és hatásosabb 
legyen. A  kettős szentévtől nemcsak 
hazánk lelki életének megújhodását 
várjuk, hanem a. hívők nemzetközi 
frontjának megerősödését, is a hitet­
lenség ellen folyó küzdelemben.

l ’j  gazdasági főtanácsos. A kormányzó 
TVittncr Ernőnek, «  Tisza jobbparti Mező­
gazdasági Kamara nyug. igazgatóim. 
Jyettesónek* «  hazai mezőgazdaság fe j­
lesztése körül szerzett érdemel elismerd- i 
Kéül a magyar király! gazdasági főtaná­
csosi elmet uclornAnyúzta.

.Amikor a hajónak csak a „fele" úszik a 
vizen

i Képünk egy angol gőzöst mutat be, ame- 
'.yen a vihar olyan súlyos sérüléseket 

1 okozott, hogy csak a „fele1’ maradt; hasz­
nálható állapotban. Ezt a felér bevontat­

ták egy kikötőbe kijavítás végett,

A Kormányzó kitüntette a Hadik­
és a Rákóczi-szobor alkotóit. A  K or­
mányzó a miniszterelnök előterjeszté­
sére Vastagh György m. kir. kor­
mányfőtanácsos szobrászművésznek a 
magyar szobrászművészet terén szer­
zett érdemei elismeréséül a vvjgyar 
érdemrend középkeresztjét, Pásztor 
János szobrászművésznek a szobrász­
művészet terén szerzett érdemei el­
ismeréséül a magyar királyi kor­
mány főtanácsosi cimet adományozta.

Bérmálás Zalavárott. Zalavéroti áp­
rilis 28-áJi folyt le a bérmálás, amelyet 
Zadravecz István ny. tábori püspök 
végzett Az egyházfőt a község bejára­
tánál az elöljáróság, levente- és tűz­
oltó-egyesületek, valamint a község népe 
fogadra. Az elöljáróság nevében Fehér 
József főjegyző, a község nevében l u ­
kács Irén üdvözölte. Ezután a püspök 
a tűzoltók és az egyenruhás, zászlóval 
kivonult leventék sorfala között vonult 
be a templomba, nagy papi kísérettel- 
(Beküldte Nagy József Zálavárról.)

Negyven eve püspök Majláth 
Gusztáv gróf. Május elsején vo lt 
negyven éve annak, hogy a pápa és 
az apostoli király a 33 éves M ajláth  
Gusztáv Károly grófot a budavári 
koronázó főtemplomban püspökké 
szentelte. Az évforduló napján az 
egész erdélyi egyházmegye ünnepelte 
föpásztorát. Valamennyi templomban 
Te Deum-os szentmisét mondottak a 
beteg főpásztorért, aki már hosszabb 
ideje gyengélkedik. Erdélyből cs az 
erdélyi egyházmegyékből népes kül­
döttség jö t t  Budapestre. hogy a 
Vöröskereszt G yöri-u ti kórházában 
fekvő püspök előtt hódolatát fe ­
jezze ki.

Szobrot kapót! Hadik András lovasgene­
rális. Fényes ünnepséggel a kormányzó 
jelen lét éhen leplezték le április 20-én a 
várban Hadik András grófnak, Mária. 
Terézia legendáshírű tábornagyának lo. 
vasszobrát. A szobrot a Szentháromság­
utca és az Url-utca összetorkolásánál 
levő kis téren állították fel. Az avató 
ünnepségen ünnepi beszédet vitéz Cser- 
mHy-Sohneidt Gyula ny. tábornok, a rs. 
és kir. J. Hadik András huszárezred 
utolsó háborús parancsnoka mondott. 
Utána vitéz László Miklós ny. altábor­
nagy mondott beszédet, amelyben megem­
lékezett a Hadik-bUiSzárokról s ismertette 
Hadik András gróf pályafutását. Végül az 
előkelőségek megkoszorúzták n szobrot.

Júniusban lesz a windsorl herceg h í 
/, áss ága. A londoni törvényszék, mint 
házassági bíróság május 3-án felbontotta 
Simpson Ernő és Simpson Ernőné há­
zassá gát. Bécsi jelentés szerint a wind- 
sori herceg május 3-án délután elhagyta 
Ausztriát és a franciaországi Toursba 
utazott, Itt tartózkodik ugyanis Simp­
son né asszony. Azt hiszik, hogy TViDdsor 
hercege házasságkötése után Junus "le­
ién ismét, visszatér Ausztriába és a déli 
Karinthiúban lévő wasscr'.oouburgi kas­
télyba költözik,

i Á  rpád sírja,..
I Régóta él már a magyarság köc- 

tudatában ősrégi történelmi hagyo- 
mányok alapján, hogy a honfoglaló 
Árpád vezért valahol Óbuda táján 
temették el őseink. A  tudósokat ál­
landóan foglalkoztatta a kérdés, hol 
van a sir, amely a daliás vezér nyug­
vóhelye. Könyvek, értekezések egész 
sora tárgyalta és vitatta a kérdést. 
He fényi Imre fökapitányhelyettes a 
háború előtt három évvel, amikor 
még egyszerű újságíró volt, ásatá­
sokat is folytatott a Bécsi-uti tégla­
gyárak tájékán és ráakadt a régi ró­
mai hadiutra. Kutatásai olyan ada­
tokat hoztak felszínre, hogy Árpád 
sírjá t valóban ott kell keresni, a régi 
Fehéregyháza helj'én.

Most, hogy a főváros vezetői az 
óbudai városrendezéssel foglalkoznak, 
megint előtérbe került a kegyeletes 
terv, hogy felkutatják Árpád sírját. 
Nagy értekezletet is tartottak, ame­
lyen tudós egyetemi tanárok és szak­
emberek jelenték meg. Azok, akik 
történelmi és régészeti búvárko­
dással foglalkoznak. A  tanácskozás 
eredményéről jelentést tesznek a pol­
gármesternek.

Hogy feltárul-e valóban Árpád ve­
zér sírja, nem tudhatjuk. De az bi­
zonyos, hogy a kérdés ennek a cson­
ka hazának minden igaz fiá t érdekli. 
És pedig nemcsak a kegyelet okából, 
hanem azért is, mert a mai időkben 
valóban szükség volna az Árpád ve­
zér megalkuvást nem ismerő honfog­
lalói tevékenységére. Meg azért is 
érdekli a csüggedő magyarokat, hát­
ha újabb ezerév ereje árad annak a 
feltárt, simák büszke és dacos mé­
lyéből. U j vérszerződés a haza fe l­
emelésére . . .

Intézményes családvédelem József 
k irályi herceg uradalmában. József 
királyi herceg tábornagy összes ura­
dalmaiban bevezette a családvédelem 
és gyermeknevelés támogatására az 
úgynevezett ,,nádori normát" , amely 
háromnál több 12 éven aluli gyermek 
után gyermekenkint és évenkint 10 
pengő készpénzből, 1 mázsa rozsból 
és napi fél liter tejből áll. A ..nádori 
normá“ -nak nevezett bérpótlék be­
vezetésével a gazdasági cselédek ösz- 
szes járandósága országos viszonylat­
ban az első helyre került.

Figyelmeztetés a gyógyuövénj termelők 
és gyűjtök részére

A gyógynövény termesztési és gyűjtési 
idény kezdetén a Gyógynövónykisérleti 
Állomás figyelmezteti a gyógynövény ter­
melőket és gyűjtőket, boey leghelyeseb­
ben akkor járnak el a termelők és gyűj­
tők, ha csak olyan mennyiségek termelé­
sére rendezkednek be, amelyekre nézve 
valamelyik magyarországi gyógynövény- 
nagykereskedő cég vagy feldolgozó üzem 
megbízást ad. illetve termelési szerződés 
utján biztosítja azok átvételét. A Gyógy- 
növémjkisérletí Állomás Ismételten fel­
hívja az érdekeltek figyelmét, arra, hogy 
a gyógynövények beváltásával, vagyis a 
gyógynövényeknek a gyűjtőktől való vá­
sárlásával esa.k azok. foglalkozhatnak, 
akik a Gyógy ndt:énykisáriéti Állomástól 
gyógynövénybeváltói engedélyt nyernek.

F illé res gyorsvonat. *Az Állam­
vasutak igazgatósága a következő 
filléren vonaté, indítja május 0-én, 
vasárnap: Budapestről Kőszegre.

Virágkiállítás. Az Országos Magyar 
Kertészeti Egyesület hozzáértését és mű­
vészi érzékét dicséri az a tüneményes vi­
rágkiállítás, amely az elmúlt héten nyílt 
meg Budapesten. A főváros kertéezképző 
pari Honjában ’.éggörubna gyságu rózsa­
szín. sőt ujfajtáju hortenziák pompáz­
unk. embermagaseága hortenziabokrok 
mellett. A hortenziákon kívül a pa.pucsvi- 
rágok dominálnak. Másutt rózsák pom­
páznak minden színben, van köztük olyan 
sötét, hogy szinte feketének látszik. Tu­
lipánok. ezekjük ezrei, de ki győzné fel­
sorolni a virágok százait. Gyümölcsfákat 
:s látunk, törpe kis gyümölcsfákat, de. 
már gyümölcsökkel a: ágakon, A kiáll!- J 
tás méltó reprezentánsa a magyar kér ’f 
részelnek és k Mii nőén sikerült munkája . 
Varga Mártonnak, az F/cyeaület elnök-'- | 
nek. |

N yári háztartási tanfolyam. \
putnoki gazdasági felső leánynevelö- 
intézet ez év júliusában megismétli 
a megelőző években olyan nagy 
sikert a ra to tt négyhetes szünidő 
tanfolyamát. Az intézet ugyanis mó­
dot kíván nyújtani arra, hogy első­
sorban az iskolai év folyamán szel­
lemi munkával teljesen elfoglalt, 
leányok a háztartási ismereteket ne- 
kik megfelelő keretek között, megsze­
rezhessék. A tanfolyamnak a teljes 
ellátást magában foglaló részvételi 
dija 90 pengő. A tanfolyam reszt- 
vevői 18 éves kort betöltött, elsősor­
ban középiskolás leányok, egyetemi 
hallgatónők lőhetnek. Bővebb felvilá­
gosítást ad a m. kir. gazdasági felső 
leánynevelö-intézet igazgatósága, 
Putnok, Göm ör vármegye.

A Magyar Háborús Emlékérem kérel­
mezése. A Magyar Háborús Emlék/1 ni 
kérelmezésének határidőié ez év dec^m 
bor 31-ével előreláthatólag lejár. Kardog 
Háborús Emlékéremre azok igényjogé 
sultíLk, akik az 101-1— 1018. évi 
borában katonai szolgálatot ‘ eiM .-lter<*, 
inig a kardnélküli érmet azok Igényelhe­
tik, akik a világháborúban bármilyen ál- 
látni vagy ezzel egyenlő szolgálatban v 
tak vagy bármilyen hadiüzemben d- lgoz 
tak: végezerül, akik a forradalmi vasy 
az ezt követő nehéz időkben ha zni lói kö­
telességüknek különös lanujelét adták, 
továbbá a hadi árvák ép gyek u  
érem előállítási és kezelési kölítégo fo, 
jében a volt tisztek és hssnri.jilásu pol­
gári egyének 8 pengőt, a. többiek .1 pen­
gőt, a hadi árvák ás hadiözvegyek pedig 
2 pengőt tartoznak téríteni, kérvén.hír­
lapok tiz fillér térítési árért az összes 
vármegyei Vitézi Székeknél igényelhe­
tők. A kérvényeket községekben a köz­
ségi elöljáróságok, vagy közvetlenül az 
illetékes vitézi székkapitányságok véle­
ményezik és igazolják. Igazolás után a 
véleményezett kérvényeket közvetlenül 
a.z Országos Vitézi Ft><k Háborús Emlék­
érem irodájának (Budapest, Kir. tár, 
alagsor 14. szám küldik meg.

I j  posta bélyegek. A posta vezérigazga­
tóság közti, hogy az 1932-ben kiadott, a 
nemzet nagyjai egy részének arcképét fel­
tüntető, filléres értékjelzésii bélyeg*, ro. 
zat kiegészítésére 5 és 25 filléres. Köl­
csey Ferencet, illetőleg Vörösmarty Mi­
hályt ábrázoló uj bélyegeket bocsát for­
galomba. A bélyegek május 5-től bár­
hová szóló postai küldemények bérmen­
tesítésére érvényesek.

Halálos lórugás. Dudáé községben Ka. 
vács B. Pál 70 éves gazdálkodó kocsiján 
hazafelé tartott a mezőről. A kocsi elé 
fiatal csikók voltak befogva, amelyek 
egy elóbiik hajtó gépkocsitól megvadul­
tak. Az idős gazdálkodó az ülésről a lo­
vak közé. zuhant és fejét, egy rúgás érte. 
amelytől koponyaalapi törést szenved''!t 
és azonnal meghalt.

Huszonegyezer pengő pénzbüntetés 
szacharincsempészésért. A szombathelyi 
törvényszék jövedéki bírósága szacharin- 
csempészetben való segéd ke zés miatt
21.000 pengő pénzbüntetésre Ítélte Ra-v 
László szombathelyi lakost, aki a szom­
bathelyi pénzügy igazgatóság feljelentése 
szerint a múlt év júniusában 20 kün- 
gram szacharint akart Budapestre csem­
pészni.

Nem kísérteteket ábrázol ez a kép.
Ii.it.em "1 fátyolozott és fehér lepelbe öl to­
tóit japán nőket. akik áldozatot mutat­

nak be Buddha §zll&té$ufipjáu
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IRTSON ürgét, hörcsögöt, egeret, patkányt
a Hungária gázbombával
Darabja 5 fillér. Egyedüli készítője és kapható 

G a la m b o s  K á lm á n
Szentlélek gyógyszertára, A c f t  (Komárom megy*)
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Az „ANGORASZÖVETSÉG"
közlem ényei

Az április hó folyamán beváltásra 
beküldött gyapjuszállitmányok át- 
vételi felülbírálása megtörtént. Ezzel 
kapcsolatban ismételten felhívjuk 
tagjaink figyelm ét arra. hogy saját 
érdekükben a legszigorúbban vigyáz­
zanak az osztályozásnál az előirt m i­
nőségek betartására, mert sok eset­
ben még most is csak nagy jóindu­
lattal lehetett elfogadni a küldeményt 
a jelzés szerinti minőségűnek, bár ha­
ladás mutatkozik a múlttal szemben. 
Külön elismerésben és dicséretben 
kell részesíteni azokat, akik minta­
szerűen szép és kifogástalan minő­
ségű gyapjuszállitmányokat küldtek 
be az áprilisi beváltásra. A  követ­
kező tagjainktól érkezett. példásan 
szép küldemény: Barta Sándor. Be- 
retvds Zsigmond, Bernát Ilona, Buda­
pest Székes főváros Angoratelepe, 
Galambos Lajos. Horváth  Tmre, H or­
váth Lászlóné, Hódy István, Kayser 
Elekné, Károlyi József né grófnő an- 
goratelepe. Mocher Testvérek. Pártos 
József né, Semsey Andorné grófnő an- 
goratelepe. Szeredé* László. ' Széchy 
Henrik, vitéz Zeikfa lvy  Ernő dr. 
Összesen 136 küldemény érkezett be, 
melyből 6 csomag volt. vitás. 7 cso­
mag szemetes, t.isztátlanul gyapjút 
viasza kellett küldenünk, m ig 4 kül­
demény minősége a termelő által je l­
zettnél jobbnak állapíttatott meg.

A Nemzetközi Vásáron —  tekintve, 
hogy az ipari jellegű kiállítás —  Szö­
vetségünk nem vehetett részt. Hogy 
azonban a magyar angoratenyésztést. 
legalább magyar angoragyapju nyers­
anyagból készült áruk képviseljék. 
Szövetségünk diszelnöke. Károlyi- Jó- 
zsefné grófnő a vásár rendezőségé­
nek 12 darab különlegesen szép és 
finom angora kötöttárut bocsátott, 
rendelkezésére, amelyeket a vásáron 
naponta többször megismétlődő di- 
vatrevü keretében, különböző model­
leken mutat be a kiállítás rendező­
sége. íg y  tehát a magyar angora- 
készitmények nagysikerű felvonulá­
sával szolgálhatjuk közvetve a ma­

gyar angoratenyésztés ügyét azzal, 
•hogy a nagyközönség egyre szélesebb 
rétegei között népszerűsítjük az an- 
gorából készült —- nálunk jórészt is­
meretlen —  különlegesen szép és f i ­
nom textilcikkeket.

TANÁCSADÓ
Kérdés: Van egy S hónapos ebem, 

amelyik eddig vem esett végzettségi oltás 
alá. .4 háztól 100 méterre a kutya meg- 
harapta az adéiigyi jegyzőt, aki erre fel­
ment Pestre és négy napig ott tartózko­
dott: Tartozom-e költségét megfizetni és 
mennyit? (111,9!,. sz. előfizeti.) — Fele­
let: Az állatok okozta kárórf az állat­
tartó felelős, különösen akkor, ha a ház 
környékén kívül történik fl károkozás, 
így a jelen esetben, ha az adóügyi jegyző 
a Pasteiir-intézetben kezeltette magét n 
kutyaharapás miatt, úgy az ezzel járó 
szükséges költségeket ön tartozik megté­
ríteni.

Kérdés: 1 . Van egy házam és nem egész
Dó hold ingatlanom. Köteles vagyok-e 
ezután 30 pengő adót fizetni? 2. A ház­
hoz hozzá akarok építeni egy istállót. Kö­
teles vagyok-e a községi jegyzőnél beje- 
lontQii? 3. Bőripari munkás vagyok, de a 
szakmámban nincsen munkám, szeretnék 
bármilyen más gyárban, munkát sze­
rezni. Mit tegyek? (Egy hü olvasó.) — 
Felelet: 1. Egy ház (a nem egész VA 
hold ingatlan után nem fizethet. 30 pengő 
adót. Valószínűleg az ipari kereset utáni 
adó Is bele van számolva. Ha az adó ö s ­
szegével megelégedve nincs, úgy a kive­
tés ellen adjon he fellebbezést. 2. Ha a 
házhoz hozzáépít, úgy ezt az elöljáróság­
nál be kell jelentenie. 3. Bármilyen gyár­
ban való elhelyezkedéshez a mai nehéz 
munkaviszonyok köpött elsősorban aján­
lás és az ke!!, hogy megtudja azt. hogy 
hol van esetleg munkábfelvétel. Fordul­
jon esetleg az Állami Munkaközvetítő 
Hivatalhoz és ha képviselője ajánlő so­
rokkal látja el. ez najry előnyére szol­
gálna az elhelyezkedésénél.

Kérdés: Atyánk haldia után 400 ko­
rona kölcsönt vettünk fel házépítésre 
1908-ban. A 400 korona kölcsönt én fizet­
tem ki sajátomból 7—8 év múlva. Anyánk 
most nteghoH és heten vagyunk örökö­
sök. Engem ml illet a házrészből? (13203. 
sz. előfizető.) — Felelet: A ház hetük 
között egyenlő arányban oszlik meg. 
azonban Önnek Jogában van az ön ál­
tal. kifizetett 4öf» koronának a többiekre 
eső valorizált értékét az örökség meg­

nyíltától számított 6 hónapon belül per 
utján követelni. Jól vigyázzon a 6 hó­
napra, mert a követelés lejártától számí­
tott. 0 hónapon túl valorizált követelés 
iránt kereset meg nem indítható.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK: 
Nagymarosi. Tessék 9okat olvasni, so­

kat. tanulni és sokat Írni. Ez a versírás 
Iskolája. Csak ilyen hosszú iskola után 
remélhet sikert. Érzéke van. — F. J., 
Budapest. Versrovatunkat falusi olva­
sóink számára tartjuk fenn. Az „At­
tila" szerkesztősége Komád! C Bihar me­
gye) községben van. — Ifj. Gy. S„ 
Drávacsehi. A tréfa sótalan. Legutóbb 
Jobb verseket kaptunk öntől. Rejtvénye 
Jó. — N. L., Mány. Egyrészt pongyo­
lái ák, másrészt mesterkéltek. Egyszerű­
ség: ez a Jó vers titka. A „De szeret­
nék'- címűt kijavítva, bátorításul közölni 
fogjuk. — T. F., Páhi. Közlünk, belőlük. 
12,938. számú előfizető- Több gonddal 
kell verset Írn i; nem szabad beérni az 
első hevenyészve leirt sorokkal, hanem 
mindig újra meg újra átolvasni és tö­
kéletesíteni kell azokat. Ezek nem vál­
tak be. Rejtvényeiből közlünk. Tessék 
közvetlenül az iskola igazgatóságához 
fordulni. A bokréta-ügyben tessék a 
következő címre Írni: Magyar Bokréta- 
szövetség, Budapest, V ili., Szentkirályi­
utca 49.

A hizelgés netovábbja
E gy perzsa sahnak volt egy udvari 

költője, aki hőskölteményt irt hatal­
mas uráról. Ebben többek közt meg­
írta, hogy a sah egyszer vadászni 
ment és nyilát kilőtte a vadra, de 
nem talált. A vad erre odarohant a 
nyílhoz, felkapta a földről és a saját 
szivébe döfte.

Okos tanács
A  rabihoz beállít Kohnné és kese­

rűen panaszkodik, hogy nem b ir bé­
kességben élni az urával. Kezét tör­
delve kérd i:

—  Rabi, m it csináljak?
—  Tizenegy dolgot kell tartanod.

— szólt a rabi.
—  És tmi az a tizenegy dolog, amit 

tartanom kell?
—  A  tízparancsolatot és a szádat.

REJTVÉNYEK
1. Szórejtvény.

testrész
(-r)

lém
(a*=o)

(Beküldte Söjtöry József Mihály fáról.) 
2. Szórejtvény.

motor szobor H LY
(Beküldte yagy József Zalavdrról.) 

3., Szórejtvény.

N  1937 e r ő d
te

(Beküldte Vallyon Klári Tiszasülyből.)
A rejtvények megfejtését a megfejtők 

és nyertesek névsorával együtt a 22-ik 
számban közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények 
megfejtését tiz napon bellii okvetlenül 
juttassák el hozzánk, mert az elkésve 
érkező megfejtők nevét nincs módunkban 
közölni.

1. Szórejtvény: Nagy leálló. 2. Szórejt­
vény: Zárda. 3. Szórejtvény: Seregély.

Megfejtették: Tamás Ferenc, Vezér
Emil, Söjtöry József. Kun Mihály. Tar- 
csay Irénke, Király Vendel. Simon Vik­
tor. ifj. Horváth György, Nagy György, 
Prókay Bé'a. Sulin Géza. ifj. Páll inger 
Ferenc.

Jutalomkönyvet nyertek: Király Ven­
del (Kapospula) és Kun Mihály (Föl­
des).

A 17-ik számban közölt rejtvények 
megfejtését és a jutalomnyertesek nevét 
jövő héten k ö z ö l j ü k . ________________

Hüttyüli .
Humoros regény _  Irta: Asztalos P . Kálmán

Oldalbaütött a kíváncsiság.
—  No és ?
—- összeállók vele. Már meg is be­

széltem Panna nénivel . . . Öröm­
mel egyezett bele. M ég azt is mondta, 
ha ósszeállunk, nem muszáj magáz- 
pom.

Elképedtem.
—  Hát hány éves az a Panna néni?
— ötvenhét.
— És maga?
—  Negyvenhárom.
Számoltam.
— ötvenhét meg negyvenhárem, 

*z pont: száz.
Elégedetten mosolygott. Hogyne, 

mikor Pőre az ö úgynevezett mos­
tohafii után menye lesz.

Hazafelé igyekeztem, amikor Poré
az említett Kasu megállított. N e­

vetve nyújtották kezüket.
-7  Gratulálhat.
Kezetnyujtottam én is. de nem gra­

tuláltam. Minek? M iért? . . .  Mit 
tudom én a jövőjüket? Különben 
'R nem szokásom csupán azért bó- 
k°lni. hogy valaki bátor megnősülni, 
yagy férjhez menni. E rro már mások 
ls bátrak voltak.

Hát Pőre, mintha Ítélet előtt állott 
v l̂na, védekezett.

— Tudja, hogy nem érdemes’ volt 
kínlódnom! Csinált olyan Milye­

n ek e t, hogy az ember szégyenli el­
mondani.

Kasu orbslmult.
— Mint a Csámpős vételénél is . ■ •
Poré ugyancsak Kasuhoz sinust.
— Nahát! . . . Akkor is azt 

mondta, hogy én csak a tehén tőgyét 
ügyeljem, ö meg majd a szarvát,

nehogy úgy járjunk, mint az egyszeri 
ember.

Kasu befejezte.
—  S mikor hazavezették, akkor 

láttam meg, hogy hiányzik a farka.
#

A  Hüttyüli kalapja világos volt 
s amint vettem észre, boldogan és 
megelégedetten beszélt.

—  Na, kérem, benne vagyok az uj 
életben! Nálam van Pancsa (az öt­
venhét éves) és mondhatom, sokkal 
többre megyek vele, mint Pőrével. 
Kedvesebb és jobb is. S ha őszinte 
akar lenni az ember, szebb is!

Eszembe jutott egy dal.
—  Szebb is. jobb is, kedvesebb 

is! . . .
—  ü gy van. S ami több. aminek 

nagy hasznát veszem, vett nekem egy 
méhészkönyvet, melyből olvastam, 
hogy minden rendes méhész mérlegen 
tart egy méhcsaládot. íg y  a méhész 
télen is tudja, hogy mennyit fogyasz­
tanak a méhek. Például az enyém 
(a  Hüttyüliét tessék érten i!) egyál­
talán nem fogyaszt!

—  Mióta méri?
—  Négy hete, de pontosan! És tu­

dom, nem hiszi, hogy egyáltalán nem 
ősznek.

Gondolkodás nélkül belevágtam.
—  Ehiszem én, csak tudom, maga 

nem hiszi, hogy ha nem fogyaszta­
nak, akkor ott baj van !

Tagadólag csóválta fejét.
—  Nem létezik!
Kitartólag bólogattam.
—  Gyerünk, nézzük meg.
Mikor az udvarra léptűnk, Hüty- 

tyüli az ablakhoz futott.

—  Pancsám, gyertek, megnézzük a 
méheidet.

És hozzám fordult.
—  Neki adtam . . . Magamnak 

majd másikat veszek és lesz két csa­
lád . . .

S m ire mi .a kaptárhoz értünk, 
ugyancsak odaért a Hüttyüli háznépe 
is. Elöl az úgynevezett Pancsa. en­
nek egy fia , Kasu, egy menye, Pőre, 
három elvált lánya és öt unokája. 
(Hüttyüli egv csapásra apa és nagy­
apa le t t !)

M ikor a kaptár röpnyilásánál hall- 
gatództam, Hüttyüli zavarta meg a 
csendet:

—  Na, esznek ?
F  elegyenesedtem.
—  Ezek már nem.

Arca felvidult.
—  Mondtam, ugy-e?
Eléje léptem.
—  Mondta hát. de én is mondom, 

hogy lehaltak.
Erősen reám nézett.
—  Ezek?
Én is ránéztem
—  Ezek ám!
Fejét, kezét tagadólag rázta az 

orrom előtt, majd felnyitotta a kap­
tárt és a mozdulatlanságra, mely a 
kaptárban honolt, büszke mosollyal 
súgta :

—  Csak alusznak, uram, csak 
alusznak.

Mosolyogva bólogattam:
—  Igen, igen, csak a másvilágiak 

módja szerint.
Feltette a kaptár ajtaját.
—  A z mellékes, hogy alusznak, 

csak az a fő, hogy nem esznek! . . . 
Majd felébrednek ezek tavaszkor és 
majd hordják ezek a mézet úgy, hogy 
nyalhatunk hozzá!

Távoztam. Nem láttam érdemes­
nek. hogy vitatkozzam. Különben is 
Hüttyüli egy nagyreményű ember s 
ennek is köszönheti, hogy ezideig

nem távozott és pedig önként a —  
másvilágra

Hatodik fejezet
melyben H üttyü li szőlőt telepit

Március illata lengett, a méhek 
zümmögettek s a határban is seré­
nyen fo lyt a munka, amikor Hüttyüli 
hivatott, hogy menjek, nézzem meg, 
miként telepíti a szőlőt. Na meg egy 
méhcsaládot is vásárolt.

M ikor belépek az udvarra, Hüttyüli 
papírral, ceruzával jön elém a kert* 
bői.

—  Tud számolni?
Vonakodtam.
—  Nem mondhatom . . .  Nem gya­

koroltam és elfelejtettem.
Közelebb lépett.
—  Na, nézze, 1000 tőkém lesz. 

Minden tökének meg kell hozni a lég* 
kevesebbet, 3 kilót.

Most 1000-szer 3 m ennyi.
—  3000.
—  Folytatta:
—  100 kiló, 1 mázsa. 3000 kiló, 

hény mázsa?
—  30.
Kezdtem unni, de ő még jobban be- 

lemelegedett.
—  A  szőlő ára. a legalacsonyabb 

árat véve, mázsánként 15 pengő. Nos,
nekem lesz 30 mázsa. 30-szor 15 
pengő, hány pengő?

- -  450.
Felkiáltott:
—  Szép pénz az. uram!
Helyeseltem.
—  Szép. szép, csak nehogy úgy 

járjon ezzel a számítással is. mint a
t.rágyadomb kiszámításával. M ert azt 
is mérte elöl, hátul, elosztotta, meg­
szorozta. összeadta és kivonta, végül 
fele se lett annak, amennyire be­
csülte.

(Folytatjuk.)
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VÁSÁR ÉS PIAC
(Fővárosi árak május 5-én) 

GABONATŐZSDE 
EAszÁrupiac. Búza tiszavidéki 77 kg-oi> 

20—2040, 78 kg 20.20—20.40, 79 kg 20.45 
—20.05. 80 kg 20.55—20.75, felsőüszai 77 

10.80—20. 78 kg 20.05—20.25. 70 kg
20.50— 20.50. 80 kg 20.45—20.65. fejér-
megyei 77 kg 10 .75—20, 78 kg 2>(V—20.25, 
70 kg 20.25—2050. 80 kg 20.40—20.65. 
duna-tiszaközl és a többi dunántúli 77 kg 
10.70—19.05, 78 kg 10.05—20.20. 70 kg
20.15—20.40. 80 kg 20.35—20.55. rozs
I*st vidéki 20.30—20.40, egyéb 20.40—
20.50. sör árpa kiváló 20.50—21.50, sör- 
árpa la  18—10.50, sörárpa 16.50—17.50. 
takarmányárpa, la  15.25—15.75. I la  14.60 
—15. sah le  16.00—16.75, Iía  16.45— 
36.55, tengeri 11.30— 11.40, írnom busa- 
korpa 10.00— 11.10, 8-as búzaliszt 13.75— 
14 20 pengő 100 kg-ként.

Határidőspiac. Rozs m árasra 20.40— 
90.43. júniusra 10.65—10.70. októberre
15.51— 15.58; tengeri májusra 11.76— 
11.77, júliusra 12.05—12.06. augusztusra 
12.30—12.31 pengő 100 kg-ként.

'  T  akarmány vásár. Rétiszéna, I. r. 
5.20—6. II. r. 3.80—4.80, II I.  r 3.10— 
3.70, muhurszéna 5.50—5.00, iueerna-
szána 6.80—S, alomszalma I. r. 4.50
P&ngő mm-ként.

Abrakt&karmánypiac. 'Árpakorpa 13, 
bnrsőhéj 13, borsőkorpa 13, buzakonkoly 
12, buz-akorpa 11.20. huzata karmányliszt.
14.50, kókuszdiópogácsa 13.65, konkoly- 
dara 12.5C, kiumagpogúo&a 16, melász
7.50, napraforgópogácsa 15.25, répaszelet, 
szárított 7.75, repcepogácsa 13, rozskon­
koly 11, rozskorpa 11. rozstakarmány­
liszt 13.50, tökma gpogácsa 17 pengő 
mm-ként.

Tenyészniarhák és jármosökrök. la
belföldi jármosökör (tarka) és beállí­
tani való tinó 74— 80, la belföldi jár-
moöőkör (fehér) 74—S0 V/j éves üsző 
72—78, 116 éves tinó 74— 78. fiatal,
friss fejőstehén 06— 100 fillér kg-ként.

Vágómarhavásár. Bika. magyar, Ha 
63—72, I l la  46— 18, bika, tarka, la  84— 
86, Ila 74—88, I l la  70—72, ökör, ma­
gyar, Ila  63—76, I l la  46—59, ökör, 
e.-irka, Ila  60—80. H.Ia 48—58. tehén, 
magyar, Ila  62—78, I l la  58. tehén, 
tarka, la  80—83, Ila  60—78, Il la  46— 
58, bivaly 44, növendék (éves) 56—86, 
^kicsontozni való 31—34 fillér kg-ként-

Lóvásár: Csikó 30, igáé kocsiió (ne­
héz nyugati fajta) 410—750, igás ko- 
csMÓ (könnyű nyugati fajta) 260—550, 
alárendelt ló 100—250. vágóló 70—230 
pengő darabonként.

Borjuvásár.. la 94—98, kivételesen 
102, Jla 80— 93. I lla  70—85 fillér 
kg-ként.

Juhárak, Külföldnek megfelelő prana
fiatal ürü darabonként .50 kg súlyban 
60—68, príma fiatal bárány, páronként 
legalább 80 kg súlyban 60—38 fillér 
kg-ként, gazdaságban etetés-itatás után 
mázsáivá, 3 kg sulylevcnással.

Sertésvásár. Szedett sertés la 106— 
•108. I l la  90—94. angol sonka sertés Ila 
102—110, exportzsir márkázott, vágóhí­
don átvéve. csomagolás nélkül 176, fél­
sertés szalonnával la 145—152. TIa 18S 
—145, félsertéshus la  132—140. Ila  124 
— 132, sózott szalonna 3 darabos 359, 
4 darabos 155, hátszalonna 28 kg-os 160 
—164. háj 170. csontozni való sertéshús 
116—120, sertésbelsőrész 110—120, eer-

• Legújabb szabadalmu dugattyú nélküli

ayümölcjfapermatező készülék

N incs benne bőr, gum i. sem fém dugattyu . 
Nem  rom lik , nem kop ik , szerszám  nőikül, 
szabgd kézzel szél szedhető. H asználható  
bárm ilyen  edényből, v a g y  hútipu ttonyból, 
utóbb i esetben e g y  rossz perm etezőgép  
ta rtá lya  is  a lk a lm as : k ívü l, belü l ónozva 
is kapható. K é r je n  d íjta lan  le írást a 

„V asá rn a p "-ra  va ló  h ivatkozással, 
ö  j á r t j a :

T  a  k  á  c  s  K á r o l y
ny. M Á V  e lö ljá ró .

B U D A P E S T , V I . ,  n rrrk o s -u trn  -5. 
T e le fo n : 2— 0 0 0 -0 0 .

A Nem zetközi Vásáron működésben 
m egtek la t lw H .

résbél 100— 120. töpörtyű la 150—170, 
Ila  34— 40 fillér kg-ként.

Zsír és zsirszalonna. Szalonna, olvasz­
tani való 160—180, sózott 176—220. füs­
tölt. 180—260, háj 170—192. tepertő 160 
—220, sertészsír helybeli ISO—102 fillér 
kg-ként.

Nyersbőr. Marhabőr. 45 kg-ig magyar, 
155— 160, tarka 265—170, tarka bikabőr 
45 kg-ig martin bőrárban 55 kg-ig 120— 
135, nehezebb J10, borjubőr hosszú láb­
bal 265—270, rövádlúbas borjubőr 280— 
200, juhbőr 85—00, magasgyapjas 100, 
báránybőr nehezebb 185—200 fillér 
kg-kéui. Mészáros lóbőr drbként 22—28 
pengő, kisebb lóbőrért 20—20 százalék­
kal kevesebbet fizettek.

Halpiac. Harcsa, élő, nagyság szerint 
260—500, ponty 120—200, kárász 120— 
140, compó 120—140 fillér kg-ként; rák 
darabonként 16—60 fillér.

Tej és tejtermékek. Teljes tej 28, lefö­
lözött tej 8. aludttej 96—ICO, oejszin 
180—200, tejfel .100—120 fillér literen­
ként. Centrifugált vaj 320—340, főzővaj 
260—300, tehéntúró, sovány 50—60, jub- 
turó 160—240, kevert túró 140—260. juh 
sajt ISO—240, traj>pista 200—240 fillér 
kg-ként.

Baromfi és tojás. Élöbaromfi: Tyuk 
220— 100, csirke, újdonság 120—220.
sütni való 180—280 fillér darabonként. 
— Leolt baromfi: Tyuk 140—200, csirke 
újdonság 320— 150, sütni való 220—400, 
ruca, hízott 150—220. lúd. hízott 140— 
200. pulyka, hízott 110—180. libamáj, 
nagy 709—1000, kicsi -100—700 fillér kg- 
ként.. — TeaTo.jás 10 darabig 6— 7.5, főző­
tojás 5.5—6.5, apró 5—6 fillér dara­
bonként.

Zöldség. Sárga, répa 8—20, petrezse­
lyem 10—20. kevert zöldség 12—24. zel­
ler 50—70, kalarábé 20—30, vöröshagyma 
makói 10—14. közönséges 8—10, fok­
hagyma 16—30. cékla 8—20, fejeská­
poszta 48—80, savanyított káposzta 20— 
26. kelkáposzta 24—60, vöröskáposzta í40 
—60, fejessaláta 4—20, torma 40—140. 
burgonya. Gülbaba 12—14, őszi rózsa S 
—10, nyári rózsa 10—14. Ella 7—S, 
kifli 14—18, tömör csiperkegorpba 160— 
240. szegi tagomba 140— 200, szá’rirotc 800 
—1200, uborka, újdonság ISO—280. sava­
nyított 100—140. vizes 70—100. zöldpap­
rika, savanyú 80— 140. spárga, vastag- 
szálú 140—200. középszerű 109—130, vé­
kony 30—00. sóska 20— 48. paraj, tisztí­
tott 20—iO fillér kg-ként. Hónaposretek 
csomónként 4— 28 fillér.

Gyümölcs. Alma 120—260, aszaltszilva 
60—100. szilvaiz 68—120, gyümölcsíz 
120—320, dió. keményhéju 89—120, dió­
bél 220—300, mogyoróbél 380—440, man­
dula, keményhéju 80—80, héjazott man­
dula 400—640 fillér kgdrént.

Fűszer és egyéb. Paprika, édes nemes 
480—529. félédes 360—440, rózsa 390— 
360, mák. kék 110— 140, pergetett méz 
130—150. köménymag 200—280, házi szap­
pan, szia 100—120. közönségéé 30—06 
fillér kg-ként.

Rorpiao. Az elmúlt héten a borpiacon
a helyzet nem változott. Az árak kis­
termelőknél ab pince 9,5— 120 fRjér. 
uradalmaknál 110—125 fillér Gsózott
változnak ab állomás. A jobbra inőségü 
borok iránt szintén kisebb az érdeklő­
dés és az áruk jelentékeny mértékben 
közeledik a tömegborok árához. A minő- 
s:égi borvidékeken a kereslet csekély. 

« a i i

Sesz és szeszesitalok. A szeszüzLetben a 
forgalom a múlt héten szűk keretek kö­
zött mozgott és az összes szeszkatogó- 
rlák ára változatlanul zárult. G-yiimóles- 
pálinkaiLíot. A gyümölcspálinkából élénk 
a kínálat, üzletkötés azonban alig tör­
tént és az árak sem változtak. Törköjy- 
pálinka 2.55—2.60, seprőpálinka 2.65— 
2.70, szil véri um 3.40, barackpálinka 
5.50—6, borpárlat 335—3.40 pengő liter- 
fokonként, I l i .  táblázat szerint, * - r  3% 
forgalmi adó.

Idegen pénznemek vételi és eladási ára.
Az első szám azt az összeget jelenti, 
amelyet kapunk a banktól akkor, ha el­
adunk idegen pénzt. A második azt az 
összeget jelenti, amelyet nekünk kelj a 
banknak fizetni, ha idegen pénzt vásáro­
lunk. Száz pengőnél többe kerül száz da­
rab : Angol font 1670—1600: dollár 
337.60—341.60; kanadai dollár 356—941; 
holland forint 183.85— 187.65 pengő, 

j Száz pengőnél kevesebbe terül száz dar 
i rab. Cseh korona 10.75—11.95: szerb d-i- 
| nár 7.50—7.05; francia frank 15.05— 
i 15.45: lengyel zlotv 60—61.471; román leu 

2.80—3: bolgár leva 4— i.15; o,esz Ura 
’ 17.40—17.90; osztrák schilling 80—80.70; 

svájci frank 76.55—78.35 pengő. Ezekhez 
az árakhoz még a Magyar Nemzeti Bank 
által megállapított hivatalos felárak já­
ruljak.

Vásárok jegyzéke
Vasárnap, V. 9. ÁUat- és kirakóvásár: 

Alberti, Gyula, üjkécske.
Hétfő, V. 10. Állat- és kirakávásár: 

jpger, Fehérgyarmat. Győrasszonyfa. Ko- 
polcs. Karcag, Kőszeg, Lovasberény, Ma- 
gyarszentiván, Nógrád, Pápóc. Rutnok. 
Rakaca, Szirák. Szolnok, Tárcái, r- Lé-, 
marha- és kirakóvásár: Balaton lel le, Já- 
nosháza, Körmend. Somogyszil. Söjtör. 
SzaDy, Szülök. — Marha- 6s kirakóvd- 
sár: Bő.

K©tW. V. 11. A Hat- és kirakóvdsár: Si- 
rnontornya, Szirák. Ló-, marha és kira­
kó vásár: Nagypirit. Regül y. — Marhá­
én ktrakóvp.sér; Und. — l>ó-. markor és 
ser-tÁreásárZalaegerszeg.

Szerda, V. 12. Állat- és kirakóvd* ár 
Jáwtfényszaru. Liget, Simon tornya, Vesz 
prémvareány. — L6-. marha- és sertésed 
sár: Csorna. Székesfehérvár. — Ló- 
ma-rh/ir é% kirakóvásár: Fat08. Zala- 
apáti.

Csütörtök, V. 13. Állat- és kirakóvá­
sár: Csaroda. Encs. JAnk. Pál háza. 
Pátka. — Ló-, marha- és kirakóvásár: 
Csabrendek, Koppá nyszántó. — Ló-. 
rruarh/p- és sertésvásár: Deveeser, Kisko- 
márom. Mezőkövesd. — Kirakóvásdr : 
Diósgyőr.

Péntek, V. 14. Ló-, marha- ‘ és' kirakó-
kó vásár: Ml ke.

Szombat, y  15, Állat- és kirakóvásár. 
Csesz;reg, Karoséi.get, Tótsaerdahel.v.

A ra n y - é s  e zü s ip én zek  ára
1937 május hó 5-én

Eza%tpénzek: 1 darab egykoronés 36 s 
flllé/: kétkoronáB 73 fillé r : ötkorcnás 1 
pengő 93 fillér; régi egyforintos 98 fillér.

14 Icarátos tömörarany grammonként 
3 pengő 19 fillér.

Szinarany Uilcgrammja 5760 pengő. 
Szinezüf-í kilogrammja 93 pengő.

JlácUémií&ók

koronázási ünnepségről. 15: Az Oper%. 
ház ifjúsági előadása. 1. .,Coppelia.“ Ba- 
lett. Zenéjét szerezte Deilbes. 2. 
babatündér.” Látványos balett. Zeaéiét 
sz<jrezte Bayer- 17.20: Kixlolányi elő. 
adása. 17.50: Cigányzene. 18.20: Készig 
tek a koronázási szertartás kózvetitétó- 
bői, magyar ismertetéssel. 19.20: Közve- 
titjés Londonból a koronázási ünnepség, 
röi. 20: VI. György angol király ko­
ronázási szózata. 20.15: Szalonzene, 
22.05: Hanglemez. 22.35: Zsögön Lciúe 
énekel. 23.15: Cigányzene.
CSÜTÖRTÖK. V. 13.:

12.05: Katonazenc. 13.30: Balalajka- 
Z*;nekar. 16.15: „Gyermekijét n v;\r«is- 
Ŝ éJcn.” 17: Sik Sándor dr. egyetemi ia- 
Hár beszél a magyar cserkészekhez. 
17.20: Ligeti Dezső énekel. 18: ..Ker- 
tőszeti időszerű tanácsadó.” 18.30: Ci­
gányzene. 21.20: Zenekari hangverseny, 
22.30: Tánc-lemezek 23: Magyar versek 
németűl. 23.20: Hanglemezek.
PÉNTEK, V. 14.:

12.05: Cigányzene. 13.30: Hangi eme, 
zak. 16.15: Diákfélóra. 17: Puskás l.a- 
joö dr. előadása a fasizmusról. 17.30: 
Szalonzene. 18.50: ..Tavaszi gondok ta- 
lun“ Szlrmay Sándorné cse\egé.-e. 
19.30: Operaházi előadás. „Sába király­
nője. “ 23.25: Cigányzene.
SZOMBAT. V. 15.:

12.05: Szalonzene. 13.30: Vitéz Ga-j 
lántay Jenő dr. hegedül. 14: Mally 
Győző énekel. 16.15: Babadélután. 17: 
.,Viz)5őlmentés.‘- Közvetítés a Vöröske­
reszt Római-parti mentőállomásától. 
17-45: Katonazene. 19: Előadás. 19.30: 
Utry Anna magyar nótákat énekel. 
30.50: Hangverseny. 22.15: Hangién.^ 
^ek. 23.10: Jazz.
B u d a p e s i f 11.

Vasárnap. V. 9. 11: A nemzeti gyei- 
qjokhét megnyitása. 12.30: Operaházi ze­
nekar. 14 50: Szalonzene. 15.20: Elbeszé­
lések. 15.50: Szimfonikus zene. 17.55: 
Cigánygyerek-zenekar. 18.10: Hangleme­
zek- J.0.1Hi <20; Hirek. spovt-
eredraéhyck. — Hétfő, V. 10. 13.15: 
Rendőrzenekar. 10.20: Máté Áron Lajos 
kVrJnétozik. 18.40: Német nyelvóra. 
20.10: UÜeirás. 20.40: Hírek. 21 .• Hang- 
lemezek. — Kedd. V. 11. 18.20: Francia 
nyelvóra. 10.80 : M^tóígazdasági félóra. 
90.05 : Cigányzene. 20.40 : Faragó György 
zpngprbzik. 21.25: Hírek. iigetőversen\- 
eredanéoyek. — Szerda- V. 12. 16.45: 
Pontos időjelzés. 17.20: Cigányzene. 
18.30: Olasz nyelvóra. 19: Hanglemezek. 
20.05: Hirek. 20.30: Kamara bangver- 

y. — Crtítörtöh. V. 13. 18: Hangleme- 
zek. 18.30: Munkás-félóra. 19.05: Angol 
nyelvóra. 19.35: Szalonzene. — Pántéi, 
V. 14 18.20 Gyorsírás. 18.50: Barabás 
Toldit hegedül. 19.30: Előadás. 20: Tárc- 
leniez'’ k. 21.45: Magyar nóták két zon. 
^bró». 22.10 : Jazz. — Szombat, V. 15. 
l$ y L  iiejúgtaAÉéá# félóra. 19: Hang­
lemezek. 20.05: Bölcsészet! előadás. 20.15: 
Géőz.y-Fazekas Klára zongorázik. 21.15: 
Hírek.

B u f i a p e s l  j .

v a s A b n a p , v . 9.:
8.15: Hírek. 9.10: P.ádióílzenetek. 10: 

Református istentisztelet. 11: Róm.
kath. egyházi ének és szenr.beszéd
12.20: Pontos időjelzés, időjárás- és víz­
állásjelentés. 12.30: Rádióüzenetok. 14: 
Szalonzene. 14.45: ..A háztartási (gaz­
dasági) tanfolyamok uj szervezete."
Torday László gazdasági tanácsos, gaz­
dasági tanár előadása. 15.10: Előadás 
a fagyos szentekről. 15.30: Rádióüzene­
tek a Nemzetközi Vásárról. 17: Cigány­
gyerek-zenekar. 17.50: Magyarország— 
Jugoszlávia válogatott labdarugó mérkő­
zés második félideje. 18.50: Hangleme­
zek. 19.50: Spor(eredmények. 20: „Haj­
dúk hadnagya.” Operett három felvonás­
ban. Irta Rajna Ferenc. Zenéjét szó 
rezte Czobor Károly. 21.55: Hírek, 
sportered mén ysk. 22.20: Szalonzene.
23.15: Cigányzene. 00.05: Hírek kül­
földi magyarok számára.

Á l l a n d ó  k ö z v e t í t é s e k  
Q é t k ö z n a p o k o n  .*

6.15: Torna, utána hanglemezek. 10: 
Hirok. 10.20: és 10.45: Két felolvasás. 
11,10: VÍzjelzés. 12: Harangszó. időjárás-

| jelentés. 14.40: Időjelzés, sth 00.05: Hí­
rek.

HÉTFŐ, V. 10.;
12.05: Öreg cigányprímások zenekara. 

13.15 és 15.30: Rádióüzenetek. 17:- Sza­
lonzene. 18: Történelmi előadás 18.30: 
Dalárda. 19.10: Irodalmi előadás. 19 40; 
Uray Margit magyar nótákat zongorá 
zik. 20.10: Filharmónikus hangversenye 
a Városi Színházból. 22.15: Modem 
tánclemezek. 23: Hírek német nyelven. 
23.05: Cigányzene.

KEDD, V. 11.:
12.05: Szalonzene. 13.30: Hangleme­

zek. 16.10: Asszonyok tanácsadója. 17: 
Banda Ede clmbalmozii,. 17.20: Előadás. 
18: Bolgár és görög dalok és áriák. 
18.50: Előadás. 19.20: Cigányzene. 20: 
Kis színpad: 1 . . Tiztől-tize.negyig." Irta 
I ’álföldy Margit. 2. „A rádió beszélőt k< 
rés.” Irta Ungváry Ferenc. 21.20: Jazz. 
22.05: Zenekari Hangverixray. 23.20: 
Hanglemezek:
SZERDA, V. 12.;

10: Az angol koronázás Ismertetése.
11.15: VI. György király koronázása.
Köí veti lés a londoni Westminster apát­
ságból. 13.30; Közvetítés Londonból a

Ujonctanitas
A z őrmester elméleti tudományok­

ban is oktatást ad az újoncoknak. 
Megkérdi az egyik újoncot:

•— M it csinál a katona, ha meghal?
—  Nem csinál az, kérem, semmit.
—  Dehogy nem, te mamlasz. Ha a 

katona meghal, egyszersmind kilép a 
hadsereg kötelékéből.

A z  ő  gondjuk . . .
Két kis diák találkozik a Városli­

getben. A zt mondja az egyik a má­
siknak :

—  Nem is értem, te Pali, rossz a 
bizonyítványod és mégse búsulsz.

—  Minek búsuljak, —  mondja Pali 
—  az a szüleim dolga.

A fácán
Kohn a vasúti fülkében beszélik 

elegyedik egy úrral és elpanaszo ja. 
hogy Pesten még hagyján, de vidé­
ken rettenetesek a gazdasági viszo* 
nyak.

—  Ma 'honnan jön? —  kérdi az ur.
—  Vácról.
—  Vácról? És Vácott mint fogoly 

élt?
—  Nuná, mint fácán.

KIADÓTULAJDONOS:
F A L I” MAGYAR GAZDA 

ÉS FÖLDMIVES SZÖVETSÉG
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ; 

MAYER EMIL.
fíyoswtott az Európa Irodalmi és Nyomdai Részvénytársaság kürforgógépein, (igazgató; Scbruidek Tibor dr.) Budapest, O ulca 12,


